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Béiyegtelen levelet nem fog;»dunk el. #yKéziratot nem mienk vissz».
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M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N

K ia d ó -h iv a t a l:Rimaszombat, Pokor.igyi-utcza 1. szám a. a könyvnyomdában. — Ide intézendők a kiadó hiva­talt illető előrefizetés, hirdet­mény, nyílt tér és egyéb felszó­lalások.
A  hirdetés d i ja :Egy háromhasábos petitsor tér­fogata . . 1 2  fillér.

B é ly e g d ij minden beiktatás u t á n ............................•>() fillér.
N y i lt t é r :Egy sor 40 fillér

Előfizetést elfogad a n
Oöinör-Kislioiit“ kiiulóhiviitalii, iiemkülöiil.mi min.loii hazai (»ostahivatul, az előfizetés legczélszeml.bcn posta-utalványutján ij r> Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

Az étii gyermek.Földi anyától született, de az ég küldötte ö t; fohli viszonyok között fejlődött es élt, »le az égből táplálkozott; a földi világ rombolta le éle­tének templomát, de az ég ujból felépítette azt s azóta a könyörülő szeretet, önfeláldozó hűség, törhetlen igazság, önmegatló engedelmesség örök eszméjévé finomult, kihez a tunó századok két­ségeiben tanácsért, szorongattatas:iikl^n vigasz­talását járnak s a felemelő hit és swretct örök­ké tartó meleg leheletét érzik még ma is .azokon a szent helyeken, hol szülétésének, eJeiehok es halálának kegvelettel őrzött nvoniai láthatók, sót ez a meleg lehellet érzik ki azokból a keleti ele­venséggel Írott elbeszélésekből is, melyekben a kortársuk az ó tüneményes életének egy egy ki­emelkedő mozzanatát s azoknak leikökre gyako­rolt hatást igyekeztek megörökíteni. Szent hyerog- lif'ek ezek, a melyekből a korabeli nemzedékek ama hitbeli bizonyossága sugárzik tolónk, hogy az ég küldötte öt, hogy az ö világra jövetelében Isten kegyelmi akarata nyert kifejezést.Ezzel a hitbeli bizonysággal áll ma is a keresztyéni világ az ó bölcsője elé, mert vallásá­ban feltalálja lelki szükségei kielégítésének felté­teleit. A vallás ugyanis lényege' szerint nem esvéh, mint az Isten szeretettnek tudománya, a vallás tudomány pedig nem egyéb, mint a meg­talált Istennek s az ő világhoz való viszonyának emberileg lehető legtökéletesebb visszatükrözése.“  CgA Jákob égnek támasztott lajtorjája nem káprá­ztat, hanem találó képe annak a nagy végtelen útnak, mit az emberiség nagyra hivott szellemei időről időre megjártak, kutatva a végtelent, ha 
val'imiképen megtapasztalhatnák ötét, jóllehet hí­
zón v nem messze vagyon mindenikünktöl (ap. csel. 17 27). Az összehasonlító vallástudomány aztta n ítja , hogy ezen a hágcsón senki sem jutott oly

magasra, mint a keresztyénség karácsonyi nagy [ ajándéka a názáreti Jézus. Oly magasra, hogy j immár elmondható, én és nz atya egy vagyunk; : oly magasra, a hol az emberré lett ige a meg- , külömbözhetetlenségig összeolvadt az örök Isten­nel, láthatóvá téve a láthatatlant, s az ó kegyei­mének és szere te téliek égi titkait. A mily messze volt az ég a földtől, Jézus époly közel hozta őket egymáshoz, midőn Istent az egész emberiség szerető atyjának, az emberiséget testvérek közös­ségének nevezi s az ég és föld mérhetlcn távol­ságának. a népek, családok és egyesek összekötő kapcsává a szeretetet tev ■. Es midőn a keresz­tyénség Isten (iának vallja ót, ebben a eoníessió* j ban csak annyit bizonyít, hogy ő benne Isten !i/ %. %,lakozott, és pedig oly mértékben, a mennyire csak Isten emberben lakozhat, hogy Isten és ember ó benne ismerte fel először egymást, az ember ő benne és ő általa jutott az Istennek tet­sző áldozat tudomására . . Bizony az ég küldötte  
öt örök hajnali csillagul az Istent kereső embe­riségnek.Támadj fel ma újból, keletnek csillaga, hints fényt és áraszsz meleget mindenütt, a hol még j nem fagyott és nem  < rm cdctf meg • a régi patriarkhális családi elet! Ragyogj be a gyermek­szobák ablakain a boldog karácsony éjszakán, állítsd fel az álmodok előtt a hit lajtorjáját, hogy ezek az alászálló angyalok szárnyaira ülve, lás-V -'«/ •sanak megnyilatkozott egeket, hallhassák az an­gyali karok zengedezését: dicsőség magasságbanr?," “  “  “  <az Istennek, békesség a földön és az emberekhez jóakarat! Mutasd meg ezt az égbevezető arany­hidat a felnőtteknek is, a kik már kinőttek a karács«myi ajándékvárás gyermekruliájáIk>1, hogy ők meg az örömszerzésben keressék a karácsonv<7 %ünnepe üdvét, mindenek felett pedig önnön ma­gukat mutassák be az égnek karácsonyi aján-

, hogy igy aztán, a mikor öröm vau a föl­dön, legyen öröm az égben is ama kibékito nagy gondolatban : az ember megtalálta az ő Istenét, Isten megtalálta az ő gyermekét az emberben, az ember fiában —  az ég gyermekében.
ltuszkay Gyula.Yánneíryei közgyűlés.

• • •

T A R  C Z A.
Holdvilágos éjjelHoldvilágos, csendes az éj.Ezüst lény nyel körülfogva ; Megszólal a fülemüle Hálja mellett a bokorba,Dallal költi, altathatja. —Kihajolva ablakomból. Holdvilágos, csendes éjlXM),Azt a kiesi-kis dalnokot Úgy hallgatom nagyon régen Szendémről álmodozva.Egy-egy esti kis pillangó Ringatózik lágy szárnyain,S átölelve holdsugártól Dilién a virág szirmain,Édes ajkát csókolgatva . . .Halványodik a lődd lénye,% •/ *A pillangó is messze jár, —S mégis halben aid.lkomból, Hogy szól nz a kicsi madár Fészke körül a bokorba . . .

** *Dalolhat a fülemüle Minden éjjel párja melleit: Fellelhet a virágkehely,Esli szellő Ilii szerelmet:Nem tud az a kie>i madár . szépen s úgy dalolni, Nem képes a virágkehely Annyi szerelmet lehelni,A hogy az én szivem téged Végtelenül tud szeretni. Bodor Dezső

Hull, h u l l . . .  Csendesen, mint őszkor a fa her vadt lom hja.A koronát csípi meg először a dér. Puszta leta rolt lesz.

Hull, hull csendesen. Mindet» nap egy. aztán kettő, három, . . .  s a drága fürt ritkul. Először kis. kerek te­her vagy rózsaszínű pont s aztán telik a holdvilág, mo­solyog, . . . kopasz lesz ar. ember! . . .— No, csak beszéld ki magad öcsém !— Oh, drága fürtjeim! Hát sohasem fog veletek egy bársony, kis gyönge kéz já tsza d o zn i? ... Nem, nem ha csak papirosomról, melyre munka közt hullottak, —• oh ez a hullás! — össze nem szedlek s el nem teszlek azokra a jobb időkre, itatós papirosba göngyölgetve, ti­teket, hajas voltom drága ereklyéi! A cholchisi gyapjú csak macskaszór hozzátok képest! Oh, boldog macskák ! azoknak ha kihull, újra nő; oh, boldog madarak, ha megvedlettek, újra nő toliatok ! Csak az ember, Istennek legkedvesebb teremtménye, a teremtés koronája marad korona nélkül örökre Ha egyszer kihullott, soha tö b b é ... soha többé ki nem nő! Ti buldog szőlőhegyek, elpusztí­tott benneteket a phvloxera s a tudós, fáradni kész em­ber uralkodik e vészen, újra fogtok zöldelni; csak én hajazni soha, soha! . . . Elengedném a szakálam. Ez nő, mint a dudva a borbély örömére Elengedném a baju­szom. Ez ágaskodik mint két szurkos fonal; csak titeketálak vissza, drága szöszke szálacskák! . . . Megpróbáltam mindent. Még a szénkénegezésre is gon­doltam. Erzsi néni egerfarkkorú-viiágot hagyott ó-hájjal összetörni. Felhasználtam, felkentem busz csészével: több hullott ki. Klári néni petróleummal mosta lejemet ; még a fülem töve mellől is, — pedig az a legerősebb ta la j! — kihullott lg  szál. Használtam Teri néni tanácsára to­jássárgáját terpentin olajjal; még a szemöldökömből is kiesett UJ ! Megpróbáltam a fehér hagymát, kutyatejet, pitypangot, zsáját, fügefalevelet mely oly igen gyógyító, árva csanalt, kaprot, liliomlevelet, fodormentát, boldog- asszony levelet, eczethe párgoit korpát, kukonczaliszt- loingot. s mindenfajta Zsilt, olajat, kenőcsöt; egy egész kis laktáram vau már tégelyekből: semmi sem h a szn á lt!.. Hull, hull csendesen, kopasz vagyok!Bátyám, kedves bátyám, az istenért, adjon tanácsot, mit tegyek, hova forduljak? Még ma van 18% szál ha­jam ! Naponként megolvasom a tükörben. Hogy tartsam meg ezeket a még eddig hűséges, kedves jószágaimat? Még én mindig oda kapok, hol húzzák; oh. hogy lehet a/, hogy ezután is oda kapkodhassak? . . . Oh, ez a tu­dat, hogy kopasz leszek, a kopaszság hátrányai, hogy nem fognak szerelni a lányok, megöl engem s ha be-
I. apunk mai Nzfiiua H  oldalra (erjed.

Gömörvíinnogye törvényhatósága í. lió 17-cu tartotta rendes negyedévi közgyűlését A Bizott­sági tagok feltűnő nagy számban jelentek meg, a mit tőkéji külömböző bizottsági tagsági helyek betöltése idézett elő. A inegyebizottsági tagokra a legvonzóbb most már. lia egy izgalmat Ígérő választás kerül napirendre.
Hamas Léiszló főispán élénk és lelkes sza­vakkal nyitotta meg a közgyűlést, üdvözölvén a szép számban megjelent bizottsági tagokat.
Lukács Géza felolvassa Bornemisza László alispán negyedévi jelentését, a mint következik:

Tekintetes vármegyei bizottsági közgyűlésiA vármegyei közigazgatás legközelebb lefolyt ne- gyedév alatti állapotáról van szerencsém reudszerinti tiszti jelentésemet a következőkben tiszteletteljesen előterjeszteni.• Tiszti jelentésem során, mindenek előtt, az őszinte részvét és méltó fájdalom igaz érzetével kívánok meg­emlékezni törvényhatósági bizottságunk hossza éveken át egyik buzgó és tevékeny tagjának, előbb tisztviselőjének, indiai Fáji Fáy Barnabásnak f. é\i november hó J-án Serkében váratlanul bekövetkezett gyászos elhunytárúi.A boldogabban vármegyei közéletünk egyik leg- rokonszenvesebb tevékeny tagját, a haza már serdülő iíju korában fegyverrel védő, a sirig tántorithatlan liiiségü és eszmei tisztasággal szerető igaz liát vesztette cd.Példány képe a magyar ősi tiszta puritán becsüle­tességének, — tetőtől talpig igaz érzésű hazafiSzivjósága, őszinte, igaz barátságos érzülete irányúbau mindenkit őszinte tiszteletre. I>ecsülésre és szeretetnibuzdított. A  részvét, mely temetése alkalmával olv ben-•/ *■sőséggel nyilvánult, a bánat, mely minden arezon oly
ugróm a Rimába, senki sem foghat ki, mert nincs mit megragadnia, nincsen h a j a m ! . . .— Ha, ha, ha, öcsém, nevetséges ember vagy ! Látszik, hogy még csak ujonez vagy a mi, a kopaszok hatalmas táborában? Nézz meg engem! Lten jóvoltából HO éves vagyok s egv szál hajam sincsen ! Sőt ha volna is, kitépném, leborotváluám. El vele ! Hát te még azt nem tudod, hogy a kopaszság ma divat? Nem ember, kinek szemüveg nincs az orrán ; nem is ember, ki nem kopasz! Tekints szét a világban: minden gentleman vagy ni-, vagy de kopa sz! A  kopaszság hátrányai! . . . Hátrányokat említettél ? Előnyei, öcsém, előnyei! Mióta nincs hajam, élvezem igazán a lét jav át! Mennyi, mennyi örömet s előnyt nyújt ez nekem, hiszen a hajas ember nem is lehet boldog! Hallgas csak ! A kopasz ember, édes öcsém, soha meg nem őszülhet! Mindig fiatal! B rr! az ősz fej úgy néz ki, mint egy fehér macska há­ta ! A kopasz ember nélkülözi a fésűt Tehén szarvval kaparni a fejet! Még utoljára megszarvasodik ! . . . Tö­rülköző az áldott, jó puha fésű! Csak simogatni kell! Frizurával nem tölt órákat az ember a tükör előtt; ha­ja . .  . azaz feje teteje mindig rendben van. Nyilatkozni sem kell! (iazdászati szempontból ez is nagy előny! A z ­t á n . . .  és ez fő a kopasznak nem lehet annyi adósága, mint a hajaszála! A  kopaszság egészség! Szabadon járja a szellő a bőr likacsait. Literatus ember vagv. Tudod, hogy a nagy Sztáray életét kopasz feje mentette meg. Leselkedtek rá ellenségei s mielőtt kiment volna, mindig egy tököt szúrt fel egy karóra s azt nyújtotta ki először. S a bunkós botok, melyek a tököt az ő tisztességes ko­pasz fejének véltek, két szekérnyit törtek össze egv télen. A  kopaszság tehát életmentő is. Nem szeretnek a lá­nyok. asszonyok ? Ha, ha, ha, öcsém, járatlan vagy még a logisztikában! Százszorta! M it? Százszorta! Ezerszer- te ! Milliomszorta! Öcséin, mindenik ujjadra száz is jut­na, h a . . .  kéne! Mert hiszen a kopasz embernek nem csak szemei, ajka, hamui a feje teteje is mosolyog' A  mosolyt pedig szeretik a nők! . . .  Büszke, magas hom­lok, öcsém! Van-e ennél szebb? Nézd, az enyém felér, illetőleg leér egész a tarkóm ig! Aztán a nők nagyon szeretik a gyöngéd szavakat Milyen szépen lehel \*zt mondani • édes kopaszkáiu, kedves kopaszom, ./ivem k o p a s z a ! . . .  Milyen furcsa volna, ha a nő egy hajas embernek ezt susogná: édes hajasom, kedves bundásom, szivem bundása! Aztán tudod, ezt csak úgy utoljára



meghatóan kifejezésre jutott, e rokon igaz érzelmeknek őszinte tiszta megnyilatkozása volt.Sajnál|iik mindnyájan szivünk mélyéből, igaz bá­nattal áilnnk váratlanul hántolt sírja felett!Legyen nyugalma csendes és zavartalan. Emléke> »  • * * 7pedig kegyelettel megőrzött szivünkben.Ez érzelmektől áthatva, meg vagyok győződve, hogy a tekintetes vármegyei közgyűlés közérzületének adok kifejezést azon tiszteletteljes előterjesztésemmel: hogy gyászos elhunyta ft»lett érzett őszinte részvétünknek es igaz fájdalmunknak — érdemei méltó elismerése mel­lett — jegyzőkönyvünkben kifejezést adjunk es ezen ér­zelmeinket, a gyászoló család előtt is, részvétiratunkbanzzKülönben mult október hóban megtartott rendes őszi közgyűlésünk idejétől oly esemény, mely a vármegyei közigazgatást rendes menetében megzavarta vagy épenakadályozta volna, elő nem fordult.•»A tisztikar törvényszerinti hivatalbtdi kötelességének átlalában megfelelt s a közigazgatás hatáskörébe utalt ügyek törvényszerű elintézést nyertek.A folyó évi november hó 23ik napjára legkegvel- mesebben összehívott országgyűlésre küldendő képviselők választása, vármegyénk mind hat választókerületében okt. hú 2í)-én tartatott meg. A választás öt választ« kerületben teljes csendben és rendben, egyhangú választással eljte- tett m eg, csupán a rimaszécsi választókerületben állott két jelölt egymással szemben s itt megtörtént azon vé­letlen ritka eset, hogy a választás eredményre nem ve­zetett. mert mindkét jelölt egyenlő szánni szavazatot ka­pott Ezen meghiúsult választás következtében ezen ke rülethen az újabb választás november hó H»*án törvény- szérűén és teljes rendben tartatott meg.Ezen választások alkalmával országgyűlési képvise­lőkké megválasztottak : a rozsnyói választókerületben gróf 
Andrássv fiéza. a jolsvaiban kubinyi (iéza. a köviiben Szentivánvi Árpád, a pwtnoki kerületben Putnokv Mór eddigi képviselők: a rimaszombati kerületben Kubinyi Andor főszolgabíró, mindnyájan egyhangúlag; a rima- széesi választó-kerületben megtartott második választás alkalmával pedig Fáy István szavazattöbbséggel válasz­tatott megA közutakrúl és vámokról szóló 18P0. évi I-ső tez 22-ik szakasza értelmében a törvényhatósági utaknak építési, kezelési és íentartási kiadásairól, másrészt az érintett kiadások fedezetére szükséges bevételekről az 18it7. és 18P8-ik évekre szerkesztett költségelőirányzatot, a m. kir. államépitészeti hivatal főnökével egyetértöleg elkészítvén, s az a vármegyei közigazgatási bizottság által már előkészítő tárgyalásban részesittetvén s törvény ér- telmében közszemlére kitétetvén, indokolt és részletes jelentések kíséretében ezen alkalommal lesz szerencsém törvényszerű tárgyalás és megállapítás végett előterjeszteni.A vármegvei kezelés alatt álló útvonalakon a fen-CT •tartáshoz szükséges és előirányzatilag megállapított fed- i  fi vág rendesen kiszállíttatott és elöállittatott s már l>i- zottságilag átaIvét»*tett.A  vármegyei útadó beszolgáltatását illetőleg tiszte­letteljesen jelenthetem, hogy a mull évi hátralékkal együtt a folyó évben beszolgáltatandó összesen 12í>.:»6ü írt 63 kr. útadóból, a 1. hó 14-éig tényleg bclizHi«*t«*lt 83.000 frt 30 kr. hátralékban maradt 40 Irt 01 kr. Ezen összegből f. év október hó 1-tól hetiíelve lett 301)70 frt 07 kr.A többi vármegyei pótadók ez idő szerint már leg­nagyobb részben beszolgáltatva lettek.A hátralékban lévő útadó behajtására nézve a köz- igazgatási végrehajtás, a múlt október hő lö-én tartott közgyűlésünk határozata alapján, a folyó hó 14-én tartelt közigazgatási bizottsági ülésből ismételve is teljes szigor­ral elrendeltetett, nincs tehát kétségem az iránt, hogy a még mindég 00 000 irtot meghaladó tetemes hátralék legnagyobb részben az év végéig — a teljes szigorral és
mondom. Ha megházasodni, a feleséged, mikor nem étles kopaszkának fog mondani, ha ugv reggel tájban találsz haza, nem fog tudni mibe kapaszkodni . . .Megkönnyebbültem Igaza van. Szerethetnek még a lánvok s asszonyok ! A büszke, magas komiok ! A ko-• Vpaszka ! . . .— Köszönöm, bátyám, újra élek ! Éljenek a kopa­szuk ! S az emberiség jóvoltáért kívánom: Legyenek a hajasok is kopaszok!Nagyot köhögött erre bátyám. Négy apparátussal vette ki családi sárga babos keszkendő|ét bekecséből, hogy bajuszát rendbe hozza s ekkor zsebéből kirántott valamit Gyorsan lehajtom, hogy átadjam neki s az pedig, — öli isszonyat! az volt, miből én minden é\ben 30b adagot, szokó évben egvgvel többet fogyasztok el. egv kis tégely

m C7 •  v  •  r  '  »7e felirattal: „ K n Csillay Annii óriási Loreley hajam ­
mal.“ . . . Szathmáry József.Emlékeimből.(Pest 1872.)Karácsony estéje volt; a csípős szél őrült tánezot járt a háztetőkön s össze-vissza kavarta a sűrűn hulló hópelyheket.Némán, komoran bolyongtam a főváros utczáin; néztem a kivilágított ablakokat s elgondoltam, mennyi­vel boldogabbak lehetnek azok, kik ott a meleg, illatos szobákban, szeretteik körében örülhetnek a Megváltó születésének!Lelkem vissza szállt egy pillanatra a múltba, abbaa bűbájos, ragyogó múltba, mikor még én is gyermekvo'lam s szüleim nekem is állítottak karácsonyfát, tele• *rakva apró ágacskáit aranyos diókkal s másegyéb csecse­becsékkel. M iijén boldog voltam én akkor ! . .  Es most ? . .A sivitó szél egy csomó havat csapott arezomba; egész testemben megremegteti) s fázva, dideregve léptem be a Pannónia kávéház fűtött termébe. Hálni a szöglet­ben, kis kerékasztal mellett, töpörödött öreg urat pillan­tottam m eg; mélyen bennülö szemeivel sötéten bámult maga elé; látszott az arezán, hogy gondolata a fényesen kivilágított kávéház falain kívül bolyongott valahol.Megismertem. Az öreg „Réthv bácsi- volt, az a hi­res magyar színész, kinél jobb „Borbócsot- , tőrülmet- szettebb „Vén csikóst- nem produkált még az ország egyetlen színpadja sem.Szinte íölrezzent, mikor odaköszöntem neki:

I

kötelességszcrü crélylyol foganatba veendő végrehajtási eljárás folytán — okvetlenül be fog szolgáltatni.A  személyes vagyonbiztonság ez idő alatt a vár­megye területén, a szokottnál nagyobb mérvben, meg nem zavartatott.A zólyombrézú —tiszolezi helyiérdekű vasutak erdő- köz—tiszolezi vonalrésze, a megelőzőleg kedvező ered­ményűvel foganatba vett, miután rendőri bejárás után november hő 30-án ünnepélyesen megnyittatott s a köz­forgalomnak átadatott.Ezen fontos és nagyjelentőségű — építési tekintet­ben pedig remek kivitelű — vasútvonal által varmegyei vasúthálózatunk igen előnyös kiegészítést nyert; kohászati és bányászati iparunk pedig hatalmas forgalmi tényező­vel — e fontos iparág igen nngy előnyére — gyarapo­dott : ez okból a vasútvonal megnyitását őszinte örömmel üdvözölhetjük.Vármegyénk ezen vasút létesítéséhez tízezer forint névértékű törzsrészvény jegyzésével anyagilag is hozzá­járulván, s a törzsrészvények értéke a megnyílás után kifizetendő lévén, bekövetkezett ideje annak, hogy vár­megyei ulipénztárunk terhére felveendő kölcsön utján, ezen összeg megszerzésére nézve az intézkedés megte­tessék.Minélfogva odaterjed tiszteletteljes előterjesztésem,hogy hasonló módon, mint az a csutnekvölgvi helyiérdekű( « « •/vasút törzsrészvériveinek kif/.elése alkalmával is történt, sz%e czélre szükséges tízezer forintnak ez idő szerint ideig­lenes kölcsön utján, a lehető kedvező teltételek mellett leendő felvételére és a törzsrészvények árainak kifizető- sere a felhatalmazást kegyesen megadni méltóztassék.A hasznos háziállatok egészségi állapota, mennyi­ben a sertések között a sertésvész még több községben uralgólag fellépett, a szarvasmarhák között pedig a raga­dós száj- es körömfájás egész vidékekre kiterjedóleg ural­gott, kedvezőtlen volt.A  száj- és körömfájás átalában szelíd lefolyása volt s ez *dö szerint már legnagyobb részben megszűnt. A sertésvész is csak egyes esetekben lépett fel terjedőlog vagy újabban egyes községekben, — a községekben álta­lában ez idő szerint már nagvobh részben megszűnt és ezekben a zárlat feloldatváu. Rimaszccsben, Rimaszom­batban, Tornallván, Rozsnyón és Nagyrőczún tartatni• 7 * •szokott országos és hetivásárok alkalmával, a sertéseknek felhajtását azonban kizárólag a zárlat alól feloldott köz­ségekből — és a legszigorúbb ogészségrendöri felügyelet mellett — a vármegyei és m. kir. állami állatorvos vé­leményének meghallgatása után, — közérdekből engedé­lyeztem.A helyzet javulása, ezen előzmények alapján, leg­közelebbi napokban általánosan szemlélhető lévén, teljes reményem van, liogv még e hóban, ugv a szarvasmar- baknak, mint a sertéseknek vásárokra való felhajtása a vármegye területén lévő községek legnagyobb részéből már engedélyezhető leeud.Különben azon esetekben, hol e járványos hidegsé­gek felléptek, az óv- és gyóg» intézkedések a legszigorúb­ban elrendeltettek éz pontosan teljesittettek.A vármegyei összes pénztárak és alapok kezelésé­nek rendszerinti havi vizsgálata általam bizottságilag tel­
jesít tét vén, a kezelés minden pénztárban teljes remiben, a készpénz 'elszámoltatván hiány és felesleg nélkül, a pénztári letétet képező érlékpapirosok. takarékpénztári betétkönyvek, magánkötvények és egyéb értékek teljes rendben és hiány nélküli állapotban találtattak.Végezve jelenesemet, az egves vármegyei közérdekű ügyek tárgyalása alkalmával előterjesztéseimet a tekintetes vármegyei bizottsági közgyűlés mindenkor tapasztalt méltányló becses figyelmébe és jóindulatába ajánlva, — kiváló tiszteletem kifejezése mellett maradtamRimaszombatban, 1800. dcczembiT hó 16-án.A negyedévi jelentésnek kivált \\z. a jmssnsa. a m ely Fáv Barnabás ellmnvtáról emlékezik meg

szép és a részvét meleg szavaival, keltett általa nos mély benyomást, s a közgyűlés el is hatá rozta, hogy Fáy Barnabás emlékét jegyzőkönv- vileg örökíti meg, a gyászoló családhoz pedig részvétiratot intéz
Főispán ezután Osuáth Dániel szolgaimét kinevezi tiszteletbeli főszolgabíróváAz állandó választmányba megváiasztattak a régi tagok, a Fáy Barnabás elhunyta által meg-O O */ r Qüresedett helyre pedig K u b in y i Andor.Az igazoló bizottságba megválasztották Há- mos László főispán ajánlatára Molnár Józsefet.
Az újonnan építendő székház ityyében jóvá­hagyatott az állandó választmány javaslata, hogy «a székház 160.000 írtért a régi vásártéren épít­tessék fel a mai Huszár-vendéglő helyén, és egyúttal egv szükebbkörü bizottság küldetett ki, hogy a Jellitiek-féle telekre vonatkozólag egyez­séget kötni megkísérelje.A közigazgatási bizottsági tagsági helyek betöltése került ezután napirendié, minthogy Fáy Barnabás meghalt, Bornemisza István, Mdialik Dezső, Marton János, Kubinyi Géza, Mariássy Andor pedig kiléptek, kik újra megválasztottak.A megejtett titkos szavazás nagy izgalmak közt folyt. A régi helyekre vonatkozólag ugyan#/ V J t '—' --nem igen volt küzdelem, de annál élesebbenfolyt a harcz Fáv Barna olhunytával megürese-• • • 'dett helyért: Okolicsányi Gáspár és Molnár J ó ­zsef közt folyt a tulajdonképeni küzdelem, e mel­lett Fáy István és Farkas Ábrahámra is adtak sokan szavazatokat. Végre a szavazatok meg­számlálása után Okolicsányi Gáspár neve került ki 68 szavazattal győztesnek az urnából •
Kayy-llőcze vá ros szabályrendelet-tervezete jutott ezután tárgyalás alá. Az állandó választ­mány pótlások végett visszautasította azt a nagy­mezei képviselő-testülethez a kisebbség felebbezése folytán.A képviselő-testület többsége erre felirt a vármegyéhez és beadványában az autonómiáját is sértve levőnek jelezte
B o rn em isza  L á sz ló  alispán hatásos szavak­ban szólalt fél, kifejtve, hogy az ő elve az, hogy mindet) rendezett tanácsú város autonómiá javai tel­jes békességben éljen, ilyenben óhajt élni Xagy- Bőczével is, de a vármegyével szemben alkalmazott hangot visszautasitandónak tartja, mert Gömörvár- megye solui sem  sértette a városok autonómiáját, sőt arra fejlesztőig hatott Szükségét látta, hogy a városi számadásokat egy független bizottság vizsgálja felül, de éppen ezt nem czélozta a több­ség által tervezett szabályrendelet és minthogy ezt a kisebbség javaslata helyesen megvaló­sítani óhajtotta, ezt tartotta elfogadandónak. ésa szabályrendeletnek ilv irányban való módosi-• • •fását kérve, az autonómiát nem sértette meg.Az általános helyesléstől kisért szavakra 

K u b in y i (iéza szólalt tel, ki szintén hozzájárul az alispán felfogásához, hogy számotado ésI O CT7«számadástvevő nem lehetnek egv személy; lehet-e 1 %j • ’

— Adjon Isten, kedves bátyám !Köhinb'tt, aztán rámutatott a mellette álló székre,liogv foglaljak helyid rajta.Mimiig szereltem az egyszerű öreg urat, kit közön­ségesen csak „Rétliy bácsinak“ neveztünk; szereltein egye- lies jelleméért., jóságos szivéért, utolé’ betlen művészidé­ért ; különösen szerettem ót azokért az apró elbeszélései- > ért. melyeket a „régi komédiás világból- merített, mikor még ó is a vándor színészet száraz kenyerét ette s egyik városból a másikba utazgatott hol gyalogszerrcl, bol meg a kocsira rakott felhők és egyél) színpadi dekorációk la­birintjai között.Készséggel fogadtam hát el ajánlatát s leültem melléje a székre.— Megzavartál öcsém, — szólt szünet után csen- des hangon, — de sebaj, majd a jövő karácsonyestén folytatom.Kiváncsi voltam tudni, hogy miben zavartam megaz öreget— Lásd. édes öcsém, — telelt kesernyés mosoly* lyal, — nekem ezen az estén mindig eszembe jut vala­mi a múltból. . .— A múltból?— Igen, mikor még én is olyan pelyhes szájú le­gényke voltam, mint te vagy. Csakhogy én akkor nem jártam „krnizervat óráimba- sz'mészinesterséget tanulni, hanem jártam egyik direktortól a másikhoz melegben, hidegben, sárban és hóban, többnyire üres gyomorral, inig csak rá nem akadtam az igazira, aki a szinlaposzlá- son kivid más szerepet is juttatott számomra.Sóhajtottam. Hejli, milyen idők is jártak még ak­kor a magyar színészekre, mikor azok a régi „úttörők- eltek, kik közül — mint egy hajdankori emlékfa —  itt maradt nekünk zálogképpen az öreg „Réiliy bácsi“— Hanem hát, — folytató a művész, — nőm az én kezdő szimv/ségem sanyarú küzdelmei elevenedtek most meg lelki szemeim előtt, hanem az jutott az eszem­be, hogy negyven esztendővel ezelőtt hogyan töltöttem el a — karácsonyestét.Mohó kíváncsisággal lestem az öreg ur további szavait, ki igv folytató:Abban a városban, ahol a mi társulatunk ak- kortájban felütötte sátrát, nagyon mostoha idők jártak a theátristákra. Pedig a vendégfogadó udvarán levő „állást- úgy teleziezomáztuk, hogy ránézni is gyönyörűség volt. : Hát még a színpad! Aki' rálépett, tüstént a hetedik ég- I

ben találta magát. Nem cseréltem volna el a török császár palotájával! A Iferkó Páter se' hitette volna *»1 velünk kezdetben, hogy minden este „üres ház- előtt fogunk rajta komédiázni. Pedig hát ugv történt. Négy hét alatt•• < i %. c* •nem volt amivi bevételünk, liogv négyszer megebédel-• 7 « * r 0 .  0hettillik volna kedvünkre. Igaz, ha a vándorszínész ked­vére megebédelhet, hát amivit fölemészt, hogy más kö- zönseges halandó ember egy hétig beéri vele. — Kép­zelheted öcsém, milyen sanvari) arezot vágtunk mikor az osztozkodásra rákerült a sor. Mert a mi truppunk „proporcióra- volt ám szervezve. No hiszen, megjárta volna az a diiektor, aló abban az időben „livumra- szerződteti a tagokat! Még az inge se maradt volna a testén, — igy pedig közösen rongyoskodtuiik. Volt olyan publikumunk is, a melyik tojással fizetett. Sebaj, a tojásból rántottét lehet csinálni, — fődolog, hogy minél több kerüljön belőle a konyhára Csakhogy nem került. ígyV I 7 %hát elhatároztuk, hogy odább állunk egy házzal. Kará­csony szombatja volt: mikor elindultunk a hosszú útra. (Ilyenkor úgy se tartottunk volna előadást.) Zimankó*, hideg szel siköltött át a fák ágain, pedig a komámék kis fia betegen l«*küdt ágyánál) ; szemetekéi ugv égtek a láztól, hogy melegedni lehetett volna mellettük Deliét nem volt pardon; mennünk kellett a bizonytalan jövő elé Hej11, beli sirt az a szegény fiatal menyecske, mikor íelpakkoltnk kis liát a gardembhos kocsira. Nekem meg a súgónak a dekorációk között jutott helyünk, — leg­alább betakarózhattunk a — felhőkkel. Már egészen be- osteledett mikor elértük a pusztai csárdát, a honnan nehány óra alatt ledehelett volna hajtanunk a városba,uj állomásunk székhelyére. Csakhogy a beteg tiuoka• (_> % 'nagyon szenvedett: fedél alá Kellett vinnünk szegénykét, nehogy a lélek kiszakadjon belőle útközben Aztán a nagy hideg minket is megviselt, a hózivatar meg any- nyira betemette az utat, hogy különben se’ tudtunk volna tovább jutni veszedelem nélkül. Megállítottuk hát a ko­csikat s besiettünk a csárdába. Még az a csárda is üres volt. Nem csoda: ilyen pokoli időben inkább szomjazik az ember odahaza, mintsem hogy neki vágjon az utta- Ia11 útnak a korcsmáig, — de meg szent karácsony es- téje is volt, a családok örömünnepo. — Az öreg csap­iáros ott nyújtózkodott a söntésbeu levő szalmaágyán s mikor meglátott bennünket, bámulva emelte fel bozontos fejét, aztán elkezdte a torkát köszörülni, ami annyit je­lentett náia, hogy „jól van no, itt vagyok, mit akartok ennyien?- — A  beteg gyermek nyögött kínosan, iájda-



séges az, hogy Nagy-Rocze város képviselőtestü­letének többsége elragadtatta magát, de talán volt is lélektani magyarázata, mely enyhíti eljá­rását. A vármegye joga lehet, hogy a város sza­bályrendeletét felülvizsgálja, de nem hogy a pol­gármesternek előírást adjon. Ha a \aimegfenek a minisztérium adna ilyen előírást alispánja ut­ján, ő ezt — kormánypárti létére — a leghatá­rozottabban visszautasítaná.Vannak olyan kormány­intézkedések, a melyek a vármegye közgyűlésé­hez, és a melyek az alispánhoz íntezendök Kp igy vannak intézkedések, a melyek a polgármes­terhez és a melyek a képviselő-testülethez inté- zendók. Helyteleníti, hogy a megkeresés eddig a polgármesterhez és nem a kepviselőtestűlethez ment s azt hiszi, hogy ez az ingerültség oka.
B ornem isza  L ászló  alispán kijelenti hogy akkor, mikor a vármegye a polgármesterhez for­dul. nem azért teszi, hogy ennek valamit előír­jon vairv általa valamit előirasson. hanem csak a várm egyei intézkedés közvetítőjének tartja.Ami általános helyesléssel találtatván, elfő- «•adtatott az állandó választmány határozata azon pótlással, hogy a vármegyei közgyűlés helytele­níti Xagy-Róczc város képviselőtestülete többsé­gének beadványában használt hangját.
A rémncyyei f/azdaséiyi egyesület kérelme — a megyei gazdasági bizottság alakítása iránt —jött ezután tárgyalás alá.
Gróf Serényi Úrin, mint a gazdasági egye­sület elnöke, tudvalevőleg beadványt intézett a vármegyéhez, javasolván, hogy a mezőiendőri törvény értelmében alakítandó megyei gazdasági bizottság a vármegyei gazdasági egylet kebeléből alakíttassák meg.Az államié) választmány az ügy tanulmánvo- zása végett egv bizottságot küldött ki.
Gróf Serényi liéda a közgyűlésen e tárgy­ban szólalt tel, kérvén, hogy a bizottság munka-rrjat mielőbb fejezze be és tagul a gazdasági egylet jeles alelnökét. Jfecessy László urat is válassza be. a mit éljenzéssel elfogadott a közgyűlés.Ezután a kitűnő nemes gróf bejelentette, hogy a vármegyei gazdasági egyesület alakuló nagygyűlését a legközelebbi közgyűlés első nap-• > _ • C * * 1jának délután órájára hívja össze, a mi nagy lelkesedést és éljenzést támasztott.A vármegyei közgyűlésen felolvasást nyert .lózseí kir. herezeg hazafias hangtól sugárzó le­vele. a melyben Mária Dorottya föherezegnőnek az Orleánsi herczeggel történt egybekelése a 1 kaI-

ápolása az ember létéhez szorosan tartozik. Ezekre az embernek, kivétel nélkül, szüksége van, ha csak emberi méltóságáról végképen lemondani és az állatok sóiéba sülyedni nem akar. a különbség csak a műveltség fokán lehet. Ezen clidegenitbetlen javak a vallás-erkölcsi élet és a szellemi élet művelése. A vallás-erkölcsi elet szük­ségéről és a szellemi élet műveléséről, fejlesztéséről és ápolásáról kell a népnek annyira meggyőződve lennie, miszerint ez olyan tudatává váljék, hogy anélkül nem létezhetik.Az erkölcsös elet még a népegészségnek is megvetiaz alapját. Mig a természettudományok itt-ott egy liit- czikket megingattak, addig az erkölesiség az igazi val­lásnak oszlopát képezi és megdönthetetlen számokkal tart dics-beszédeket a társadalmi rendnek, a család szentélyé­nek és a személyes élet tisztaságának.*)Nem kiválniuk mi vakbuzgóságot, csak a meggyo- désen alapuló szabad bitet, mely a türelmetlen eget tel­jesen kizárja és mindenkinek tetszésére hagyja saját meg­győződése szerint üdvözölni. A tiszta vallásos élet teljesen összetér a tudomány igazságával is s azt semmikép nem alterálbatja, mert az igazság ellenmondásba nem jöhet önmagával. Ilyen nézetnek kell nemcsak a nép közt. ha­nem minden emberben, kivétel nélkül, meglogamzania, mert a tudósnak csak úgy van szükségé vallás-erkölcsi életre, mint akár a pórnépnek. A vallás-erkölcsi élet os a műveltség szülik azt a lelkesedést, mely nagy tettekre

mából n vármegye által kifejezett üdvözletre kö­szönetét tolmácsolta, — amit éljenzéssel fogadott a közgyűlés.Még egyéb közérdekű, kisebb jelentőségű ügyek elintézése után — 18-án délben — a fő­ispán élénk éljezés közt zárta he a közgyűlést.Mire kell törekednünk ?Vannak az életben bizonyos dolgok, melyeket sem- mi körülmények közt elhanyagolni vagy pedig parlagon hevei tét ni nem szabad, ezeknek művelése, fejlesztése és

A vallás-erkölcsi életnek szükségét bebizonyítani fö­lösleges dolog, annak a szükségét, azt hiszem, mindenki érzi, ha nem is mindig, de néha-néha mégis csak. Az Istenben való tántorít hat lan bit a vallásos érzület kut- forrása. ebből meriti az ember vigaszát, békéjét és remé­nyét Fölösleges is mondanom, begy az ilyen vallásos érzületit egyén a polgári erényekben sem szűkölködik.A felebaráti szeretet gyakorlása a vallásos érzület nyilvátiulásának egy másik oldala. IMiilanthropikus mű veink többnyire ezen érzületen alapulnak. A nem vallásos ember is tehet sok jót embertársaival, de ezen cseleke detnek csak akkor van erkölcsi értéke, hu ez szereiéiből történik. A vallásos ember az Isten és felebarátja iránti szerétéiből tesz embertársaival jót, minden jutalom nél­kül, az ö cselekvésében a szeretet az indok.A vallás-erkölcsi érzület nagvohb kiterjedést nyer a családi életben. Mig az egyéni vallásos élet inkább csak magába rejtett kincs, mely a cselekedetben nyer kifeje­zést, addig a családi életben a jé példa a családtagoknál utánzásra talál Alkalomadtával a családfőnek vallásos ér­zületét a család tagjaival közölni, ökot a vallás igazságára tanítani, vallásos buzgalommal az élet u*ain éket vezérelni — a családfő kötelességeibe/, tartozik. Az ilyen tanítás mellett a vallás áldása a családtagokra észrevétlenül megy át és még később is, mikor már a családló jobldétre szenderült. még akkor is a vallásos példa a családtagok emlékezetében lévén, atyjukra hivatkoznak és ezt saját tagjaiknak utánzásra méltó példaként ajánlják. Igaz ugyan, hogy mai nap az ilyen családi vallásos élet más alakot öl ött, helyesebben mondva: már nagyrészben megszűnt. De azért, bála Istennek, még ilven régi formában is gva- koroltatik a vallásos buzgalom, különösen népünk polgári osztályában, hol a vallásosság ezen köröknek éltető eleme.Nagyon tévednek azok, kik azt hiszik, hogy a csa­lád vallas nélkül el lehet. A tapasztalás azt bizonyítja, hogy az ilyen család éjien a magasztosság összefűző kö­tő ié it  nélkülözi és a szétmállás veszélyének van kitéve, tagjai bizonv liiába keresik azt másutt, a mit epredül a val- lásos érzület nekik nyújthat t. i. a szeretetot. Már pedig a szeretet a család összetartó eleme. A vallás éjien ezen családi szeretetben nyújt égi mulasztót, megtanítja a csa­ládtagokat az egymás iránti benső szeretetre, inti a szü­lőket, hogy szeressék gyermekeiket és a gyermekeket arra, kogy szeressék szüléiket és egymást, tehát éjien a vallás ápolja és fontaltja ezt a lényeges és nélkiilözhetet-*) L . Dr. Somteregger, Vorposten der Gesundheitspflege 370. lapján.
másán s oly mohén kapdosta a lélekzetet, mintha attól félt volna, hogy kifogy belőle. Az édes anyja kétségbe­esetten szorította keblére s oda rohant a csaplároslioz.— Az isten szerelmére kérem kigvelmedet, —V , »fuldokoló reszkető hangon. — legyvn irgalmas, hontsa hd az ágvat, hadd lektessem bele ezt az ártatlan beteg gyermeket.A csárdás előbb végig hordozta rajtunk tekintetét, aztán kilépeti a süntcshöl.— Hm, — dünnyögé, — hát aztán kicsodák az urak V— Theátristák vagyunk, — siettünk ót megnyugtatnivalameiinvien.*Gondolkodott egy darabig, aztán bólintott a fejével— Menjen hát az asszony abba a másik szobába, la : talál ott ágyat kettőt is.A  szegény asszony hesietett az urával együtt, mi pedig körül ültük a baiivakemenczét. Hej, öcsém, milyen jól esett a meleg szidja éhes gyomorra is !**Ketliy bácsi elhallgatott s sötéten bámult maga elé.— Alig melegedtünk fel némileg, —  folytató szü­net után keserűen, — éles sikoltást hallottunk előtörni a szobából. Hah. mint rohantunk In* valamennyien ! Elől az igazgató, utána a primadonna, aztán következtünk mi, összekuszált sorrendben, ahogy a jé Isten tudnunk engedte. A fiúcska már akkor ott feküdt a duzzadt pár­nákon éhttelenül. A boldogtalan anya kezeit tördelte fajdalmaiéin, majd meg térdreroskadt a halottas ágy előtt s zokogva fuldokoló:— Db, miiven k arácson yest!...Ali pedig ott álltunk mellünkre hajtott fővel s le­vett kalappal kezünkben és hagytuk a könyet végig csorogni orezánkoii“ . . .Az mvg művész félre fordult, hogy azt az égető könyet a mull időkből, most törölje le a szeméről.A zúg»* szél megrázta az ablakok üvegtábláit s oda esnpdosta rájuk a fagyos hópelyheket.

V a n l G yu la .

• •

A gyöngyei ló kikelet tele varázsában Ölelte magához szeles, csacska kedvesét,

S mesélt neki mesét, a súgó tölgy alatta »Az édes boldogságról, — mit el nem ért . ./A játszótárs elment . . . (Eleinek hagvta őt: A bűn fejti meg ott, miinlenna|> a leczkét.) Kivel kergették együtt, gyermeteg szívvel A rét liimes viránya fölött szállongó lepét . . Az a kicsiny balom, a néma tölgy alatt,A bűnbáiiás helye . . . Henne van mindene . . Vele megy a világ, s ő mindennap oda inén . Hotia görnyed, görnyedt háttal,Mintha vezekelni járna . . .Zsolozsmával síró nyelvén . . .Mit neki a sírból kikelt csontok.Hogy kopogva veri össze a szél ? ! . .Zivataros utján hangol a természet,Imájára rádörren a durva ég S jog vág ja fődet len fejét . . . mig odaér.S újra boldog . . . Megállította az idői Ihlett emlékében : hol a jelen nem él . . .S szólíthatja egyre, Erzsébetet nevén . . .
A porié bérezek között időző visszhang Szélesen felesel vissza , . . és elnyeli A zordon témájú koráit . . Keked . . Elhal S a lavinát-kötő fenyves — öléhe dől . . .

Uokody Taksony.Az otthon.Irta : F E R M N A N D Y  E L L A .
0Es a mint egyre lejeid) ereszkedik a hideg, nedves kod és kigyulnak az utcza gyér lámpái, reszkető fényök- 

ind mind határozottabb alakot öltenek gondolatai. Lassú esőcseppek kopognak a járdán, az éles szél arczába veri azokat s homloka mégis úgy ég !Ké|>z« lete, vágya oly szőj» képet rajzol lelke elé. Álmodozva tekint maga elé. Tágas, kényelmes, meleg szalon. A függő lámjia bevilágítja a fél szobát, másik feleljen félhomály, felfogva a fény egy irányozott spanyol­

len köteléket. — Sok ifjút, és leányt mentett meg az élet viharaiban a hűn ösvényétől épen ezen vallásos érzület, mely a családban ápoltatott. Isten a megmondhatója an­nak, hány fiatalembert tartott vissza ezen vallásos érzü­let ;i csábításoktól es erőt adott nekik a gonosznak elleiit- állani. Csakis a család gyökeresilliet! meg a vallásos érzü­letét tagjaiban, melynek tagadhatatlan nagy hordereje van az életben.A társadalom vallás nélkül nem létezhetik. „Előbb építhettek egy várost a levegőben, minisein egy államot gondolni lehetne vallás nélkül'* mondja Plutarch Társa­dalmi intézményeinket a czivilizáczié szülte, a czivilizá- ezié fejlődése a keresztény vallás befolyása alatt történik. A vallási eszme vörös fonalként húzódik keresztül társa­dalmi életünkben, mely néha még akaratunk ellenére is befolyásol bennünket. A czivilizáczié legnagyobb lendü­letét a kereszténységtől nyerte, ez állíttatott fel a társa-
w «.7 wdalommal a felebaráti szeretettin alapuló Jközintézeteket, a vallásos érzület tartja fenn számtalan jótékony e g y le ­teinket, ez támogatja a szűkölködő és Ínségben szenvedő embertársainkat, ez simítja meg az élet zord oldalait szerető vallásos kezével, ez csepegtet balzsamot a szót- si.aggatott szív  sebeibe. Ez nem nézi, milyen politikai párthoz vagy vallási feiekezethez tartozik a segélyre szo­rult, liánéin szamaiitánusi szeretetéuél fogva segít ember­társán . . .Hajos volna a társadalom számtalan viszonyait egyenként és részletesen előszámlálni, melyeknél a val­lásos érzület fontos szerepet játszik. E  számtalanok közül csak egyet említek fel, hol a vallás, mint lényeges té­nyező társadalmunkat befolyásolja, ez az igazságszolgál­tatás. Az igazságszolgáltatás társadalmunk alapja. De az igazságszolgáltatás a szeretet szelleme nélkül csak rideg és hiányos marad. Az igazságosság mindenkinek jogait fentartja, a szeretet a jónak élvezetét mindenkire kiter­jeszteni törekszik. Az igazságosság a mesterséges korlá­tokat. melyeket az erőszak és csel az emberek között fel- állított, eltüntetni igyekszik, a szeretet az emberek közötti természetes egyenetlenségeket szelídíteni és a közös jólé­ten közreműködni iparkodik . . .Az emberiség legnagyobb kiilturjavai egyúttal a leg­jobb nevelő-eszközök is. Minél jobban terjed ezen nézet a nép között s minél mélyebb alappal bir ez a nép gon­dolkodásában és lelkében, annál jobban fog ez odahatni,hogv az emberiség első szellemeinek termékei a tudó- f »mány, művészet és irodalom terén lehetőleg mindenkinek liozzáíérhetőkké is tétessenek. Az igazi műveltség fok­mérője az irodalom, tehát az irodalmi műveltség a legfőbb műveltség. Az még nem művelt ember, aki sokat utazik, színházba, jiolitikai klubba és más egyletekbe jár, fürdő­ket látogat és sokat költ, hanem az igazán művelt em­ber. kinek a szellemi élvezet nélkülözhetlen szükséggé vált, ki a tudomány, művészet és az irodalom remek termékeiben gyönyört, szellemi élvezetet keres és talál, ez valóban müveit ember.De ez még nálunk mindig feliér holló számba megy. hogy valaki rendes kiadásai közé az irodalom pártolásra, tehát a komoly irányú könyvek vételére egy rendes összeget felvenne. Mindenre van és jut pénzünk, a mit a modern Ízlés, kényelem, pazarlási vágy és el­kényeztetett igény elővarázsol, csak a nemzeti irodalom pártolására nem jut, ezt még jóformán luxusnak tartjuk. A müveit osztályainknál az ellenkezőt tapasztalhatjuk, ott a komoly irányú irodalmi müvek élvezete erős szűk- seggé vált. De ez még nem elég, szükség, hogy még a köznép is találjon élvezetet a szellemi javakban, ö is mű­velje Ízlését, gyarapítsa ismereteit, nemesítse szellemét a jó könyvek olvasásával és a remek müvek szemléletén, ő is ismerjen az anyagi javakon kívül s ellemi javakat is az életben, ő is művelődjék és haladjon a czivilizált népekkel együtt.Erre szükséges a nyilvános könyvtárak fellállitása és a jé könyvek a nép között való terjesztése. Kik erre a hivatott tényezők? Természetesen azok. kik a nép között

fallal, mögötte rengő hintaszékben a családfő, közel a kályhához, liliom szivarjának kékes füstjét bámulja s fi­gyel a felolvasásra A mamát nem érdekli a lap politikai része, de hálás a politikusok iránt, mert beszédjeik alattédesdeden szokott elszunvadni. Lábánál az elkényeztetett* •ezieza dorombol, mint élvezve „a létezésnek édes örömét“ .Két szőke lányfő összebújva az asztalnál. Kezük­ben csinos kézimunka Halkan beszélgetnek, nevetgélnek.c ' r* ‘tán épjuMi valamelyik ügyetlen udvarlójuk felsülésén. Ha jiedig olykor élénkségükben tulkiáitják a fölolvasó nőt, hallatszik az apa boszus szava:— Várj egy kicsit, hadd beszéljék ki magukat! Erre a két ifjú leány elhallgat egy kis időre, hogy nemsokára újból szünetelésre adjon alkalmat a harma­diknak.\ égre a laj> az utolsó betűig elolvasva, a bírálatra kerül a sor. Kölcsönös erővel szidják Hantit, lelkesülnek A p p o iiy i és Ugrottért. S ba a lajt elég tartalmas, mint é|i ma is: öt öngyilkosság, két raUégyilkosság. hamis bukás, nagyszabású sikkasztás ; az apa megelégetten gyújt egy uj szivarra.Majd behozzák a teát. Erre megélénkül az egész ház. A fölolvasónő mohén kap útónná, a mama is föl­ébred s megkérdi, mi lett a regényiiősnóvel: férjhez ment-e addig, inig é aludt? A  ezieza hamarosan egvet ásít, remek jmjiot csinál s aztán tágra nyitja szemeit : van-e elég sonka, vajas kenyér ahoz a léhez, a mit ó dehogy Ízlelne in«‘g !. . . így volt. Az édes otthon az elvesztett ott­hon ! . . .A fiatal nő tovább siet a uéptelen utczákon. Akár­hol, csak ne egyedül, némán. A köd mind sűrűbbé lesz, szinte lojté. De é tovább álmodik, lát, érezEgy kedves kis lészek. A (iatal asszony büszkesége, egy remek lieus terjeszkedik a vakító fehérségű csipke- függönyny. I díszített két ablak között. A szobában me­leg. illatos lég. IIiában rázza meg szél uram az ablako­kat s üvölt be haragos kedvében, a fiatal pár nem hallja, nem vesz, tudomást róla. Az asztalnál egy fiatal, barna lérli ül, homloka nemes, arcza komoly és szemei tele szeretettel, lm a vállára hajló karcsú nő szemébe tekint; az egy félig gyermek, élig asszony, naiv s mégis okos kis teremtés Lelkesülten hallgatja férje magyarázó sza­vait egy remekíró műve fölött s negédesen fogadja a



élnek, azt ismerik, annak bizalmát bírják, kiknek szavá­ra a nép hallgat és tanácsát követi. Ezek valóságos nem­zeti missziót teljesítenének, ha a népet az irodalom és művészet remekeivel megismerteti.ék és azzal a ponyva- irodalmat a nép kezéből teljesen kiszorítanák. Még a szegény népnek is lehet ezt liozzálérlielővé tenni egv kis jóakarat mellett : erre való eszközök és módok lesz­nek mindenütt feltalálhatok.A nyilvános könyvtárak létesítéséről, a könyvek minőségéről és azoknak kezeléséről már annyit Írtak, hogv lölösleges volna itt ugyanazt ismételni, fsak annyit említek tel, hogv a hol még iiven könyvtárak nem le- teznek, azoknak szüksége már olyan égető, hogy azt liosz- szn időre elodázni ugy sem lehet, mert igen valószínű, hogy kormányunk azt rendelet utján, vagy óhajként a községektől meg fogja kívánni. Tehát előzzük meg e te­kintetben a kormány ebbeli intézkedését és létesítsünk nyilvános könyvtárakat még a falusi községekben is; népünk művelésére hathatós eszköz leend ez.Vallás erkölcsi élet és nemzeti műveltség ezek azon elidegenít botion javak az életben, melyek a népet nagy- gyá, tiszteltté teszik és a józan haladásán a k «  ̂t v feltételeit képezik. Ez után kell törekednünk.11 lesi nyer K ú  eolj.Fehér-kereszt gyűlése.A .. Fehér-koreszt“-egyesület gömörmegyei Hok- egyosülete t. évi deczember lió 18-án választmányi »’ lest tartott, a melyen megjelentek Bornemisza Lászlone el- nökhó, Ibi mos László elnök, Mariássy Lászlone es Kern Adolfné alelnökök, Samarjay dánosné, Stolez Máríonne, Marton dánosné, Lielitscbein Adolfné. Etbey Aranka, Eülöp Bénidé. Baksav István, Löeberer Tamás választmányi és igazgatósági tagok, Eperjessy József pénztárnok és dr. Szeless Ödön titkár.Hámos László bejelenti, miszerint Lujza szász-Ko- bnrg gotliai kir. herczegnő .000 koronás alapítványt tett. és egyúttal indítványozza, miszerint ő íenségébez kö-i • • e ;szőné felirat öltöztessék és a nemes alapítvány jegyző­könyvileg megörökittessék; a leiirat szövegezésével az egyleti titkár bízatván meg.Ezután bejelenti Hámos László elnök, miszerint, újabb adományok gyűltek be. A rimaszécsi járás radnóti köréből 4 Irt. Dobsina város polgármestere utján 00 Irt 70 kr., rozsnyói járás főszolgabírója utján ;’> Irt 10 kr., nagy-rőezei járás főszolgabírója utján 0 fit ;Vd kr.. Nagy- Kőeze városától 10 Irt, nagy-rőezei járás főszolgabírójától 1 Irt. a tornallyai járás íószolgabirójától )> lit, a rima­szombati járás főszolgabírójától lit. F>.’> kr., összesen100 fit f>4 kr.E p erjessy  d ó zse f pénztárunk b eje len ti, miszerint a pénztár mai állása 4187 Irt. a mihez jönnek még a kint­iévé alapítványok.
t'anioéjin/ Jtínnsnr interpelláliót intézett a főispán­hoz, mint elnökhöz, vájjon a/, egylet egv lix össze*» egy hegyű jtését ezélnzza-e s addig a működést tel nem veszi, vagy már elöld» is hajlandó a működés terére lépni.
Hántás I aíszJő főispán a kérdés megoldását e lanathan korainak tartja, azonban hiszi, 11« y a májusi közgyűlésig az egylet olyan helyzetben lesz, hogv ha- távozhat. .Mindenesetre csakis a nőfgvlcttel karöltve I«»«»- a tényleges működés terére lépni, és vagy egv gyermek- menházat építeni, vagy egy ilyen ezélra alkalmas épü­letet venni

Végre az egyleti alaptőke gyarapítására egy táncs- 
cstch/ megtartása határoztatott cl. a melyről napihiieink rovatában részlegesen emlékezünk meg.Közircizflcisáff.
A borktszitésiié l leiiiniradt an y ago k  IVI-

l i a N z i i f i l á ü á r ó l .Nagy érték elvész évenként az által, hogy a bor­készítésről fel maradt anyagokat vagy egyáltalában nem, vagy csak felig használjuk ki Az ez irányban tenni szo­kott ligyeimeztetésekre azt mondják a legtöbben, hogy az nem űzeti ki magát. Messzire kellene kiterjeszkednem, ha ezt az ellenvetést megczáfolni akarnám, bár meg kell engednem, hogy a felmaradt anyagokat csak vagy na­gyobb pinczészeteknél lehet teljesen és jövedelmezőig ki­használni, vagv saját gyárunkban, melyben az egész vi­dék borkészilési maradványát összeszedve feldolgozzuk. Ezeket a maradványokat azonban részben a kistermelő is nagy sikerrel értékesítheti, még pedig minden nehézség és költséges berendezés nélkül; csakhogy biz ezt a leg­több esetben figyelmen kívül hagyják s a borkészítéstől (elmaradt anyagokat tönkremenni engedik. Sok esetben mindez öntudatlanul történik, sok esetben pedig a nye­rendő haszon kevésre becsüléséből, azt hiszem tehát,hogv nem lesz haszontalan dolog, ha a következőkben “ *> *elmondom azt a legegyszerűbb módot, a melynél fogva a kistermelő is felhasználhatja őket.Első sorban a törkölyt és a horseprüt lehet leg­könnyebben kihasználni, inig a szőlő h«»j és szőlőmag kihasználása már egészen sajátos kezelést kíván.A törköly sokféle felhasználási módja között legis­mertebb a lőre vagv másod óoi készítésre való lel haszná- lasa; a mit úgy készítenek, hogv vizet töltenek a tör- kölyre. egy ideig rajta hagyják, azután pedig kisajtolják ; ez a lőre szőlómunkásoknak és házi használatra igeu alkalmatos. A lőre azonban nem tartható soká, ezt azon­nal el kell fogyasztani. Sokkal előnyösebb már, ha a törkölyt peivttisiHásra használjuk, vagyis ha a törköly­ből még ismét bort készítünk. Igaz, hogy ez sem leszolvan, mint az eredeti, de a saitolással mindenesetre »lölér. A petiotizáiás vagy úgy történik, hogy a törkölyre czukros vizet töltünk s azt a törkölyön kiforrni hagyjuk, vagy tiszta alkoh diai vegyitett vizet töltünk a törkölyre, s igy liigozz.uk ki az utóbbit Az első eljárási mód sze- J rint 0—8 nap kívántatik ahhoz, hogy az erjedés 7>S—02 fokú meleg ( Fahrenheit) fejlesztése után végbemenjen, inig a kilúgozás csak 4—f> napig tart, melynek titánná a törkölyt másodszor, sőt harmadszor is ki lehet ily mű-ft 1 Vdon használni, m g aztán végül sajtóba kerül. A harma­dik lelöntés által nyert utóbor egy cseppet sem alábbvaló az elsőnél, sőt sok esetben íz és aroma tekintetében tel ti I - múlja azt. Bár a nádczukor értékesebb a szőlóczukornál, mégis inkább ezt kell használni, mert tisztább és keve­sebb feloldhat lan anyagot visz a borba. Ha a másodikvagv harmadik I dtöltés fainnr ízű, a mi akkor szokott• • • •történi, ha nagyon érett a szóllő. megfelelő mennyiségű bórsav hozzáadása által segíthetünk a bajon. Fődolog az, hogy az ily mód« n felhasználni kívánt törkölyt nem sza­bad soká a leveg« ii hagyni, miért is vagy rögtön fel kell használni a kitaj osás után, vagy ha ez nem lehetséges,i 1  J  ~oly módon kell eltartani, hogy az se erje«lésbe ne jöhes­sen, s<‘ pedig ecz« tesedésnek ne induljon. Ez pedig úgy történik, hogy a törkölyt kadieskába vagy bordóba jó szorosan beverjük, szőllölevelekkel betakargatjuk, hogy a h'vegöt hdietőleg -elzárjuk és ngyegréteiict teszünk fölibe,

forsavat, meszel, kálit és egyebet tartalmaz s a kötött talajt porbanyóssá teszi. Csak ha már kivesszük belőle a borkövet, akkor vészit a trágya értékéből, mivel elillan belőle a káli.Ezzel azonban még nincs kimerítve a törköly ki- h a sz n á llia tá sá n a k  kérdése ; itt csak azon módokat tárgyal­tuk, a melylvel a kistermelő is értékesítheti felmaradt törkölyeit.Most térjünk át a borkészítés másik mellékproduk- t ti mának, a borseprőnek kihasználására. A borsepróben .'»—8 százalék bortartalom imdlett igen sok borkő van és pedig fehér bor seprőjében sokkal több, mint a vörösé­ben, mennyiben a vörösbor készítésénél a borkő legna­gyobb része a törkölyre rakódik. Kívánatos tehát, ha a bort külön választjuk a seprőtől, a mi különböző módon történik. Vagy silányabb utóbor készítésére használjuk a seprőt oly módon, mint ezt a törkölynél mondtuk, hogy t. i. egyszer-kétszer ezukor vizet vagy alkohollal vegyi- tett vizet öntünk rá, vagy tiszta, kénezett, ledugaszolt hordóban meghagyjuk szállni és a tiszta bort lefejtjük róla; ennél azonban sokkal helyesebb a seprűt, kisajtolni, mely által a benne levő bort hamarosabban megkaphatjuk. A sajtolás akképen történik, hogy a seprőt apró, de erős kettes vászonzsacskókba öntjük s ezeket kádba egymás mellé és fölibe rakva, bizonyos, e ezélra szolgáló készü­lékkel lassan kisajtoljuk.A kisajtolt vagy ki nem sajtolt borseprőlml pálin­kát is lehet főzni, a mi a törköly pálinkához hasonló produktumot szolgáltat. A pálinkafőzés ugyanazon készii- lék s«jgélyével történik, mint a törköly ki főzés«», e s a k h o g vC_' •/ 7 ■' • 'a kisajtolt seprőt égetés előtt vízzel kell felhígítani, a borkövet is oly módon lehet a seprőből mindjárt a főzés után kivonni, a mint azt a törkölynél mondtuk. A ki­használás ezen módja bár nem tökéletes, mivel igy igen sok borsavas só elvész. dtj azért nmgis csak jobb, mint ha a horseprüt szemétre dobjuk. A borkő ig«*n értékes, használhatják művészek, iparosok, gyógyszerészek, festés­re, nyomásra, gyógyszerül.
% / '  CT *■ vT/»Az egv vagy más módon kihasznált seprőben még mindig sok fehérnye tartalmú anyag vau, s ép azért úgy takarmánvozásra és sótartalmánál lógva trágyázásra igeu alkalmas. Vagy ha ily ezélra nem használhatjuk, hát használhatjuk tüzelő-anyagnak téglákba préselve és ki­szárítva, a mikor aztán a hamuból még hamuzsirt nver-

C7 a*hetünk. Veith Vilmos A. után llasJcatj d ija in .

Irodalom.
Lányok regénytára.Amikor még nemcsak szükség, hazafias kötelesség, de ami még ennél is sokkal több: valóságos divat voít Magyarországon a regényolvasás (mert minden «•gyéb ol­vasmányt halálra gyötrótt a czenziira), akkor lett általa- nossá az is, hogv a magvar úri lányok olvashassanakr v  • • »mindentéle régenvt. Lányok alatt értve ezúttal azokat a tiatal teremtéseket, a kik nem gyermekek már, de még is nem is kisasszonyok. Zsenge irodalmunk abban az idő­ben még nem gondoskodhatott arról, hogy a fejlődő ha- jadonokat külön, nekik való szellemi táplálékkal lássa ot, s minthogy az irodalmi élvezet mégis szükség, sőt ha- zatias divat volt, természetes, hogy <> lányok megkapták, ami után annyira sóvároglak, és triviális szóval elve. t i l­tó k a regényeket.Bedig nem kell hozzá valami nagy paedagog höl- csesség, hogy bárki is tisztába legyen azzal, hogy <* re-* • c » 7 ”  */mit folytonosan n »«ívesen kell tartani, hogy repedések ne í génvek aminő nagy gyönyörűséget nyújthatnak a kitej-

fő rró csókokat, mikkel a szerelmes térj kínálkozó telt ajkait elhalmozza.— Édes, ugy szeretnék tanulni, sokat tanulni ma­gától, vallja he őszintén, —- «le a vége a leczkének min­dig csak csók!Életünk csupa harmónia. Minden mosoly, minden tekintetnek van értelme, visszasugárzása a másik szemé- h«*n. S a szivek«*t ossz«»kötő láncz egyszer csak mégis el­szakad. A fiatal férj boldogsága teljében, férlikora k«»z- detén ki lesz ragadva az élők sorából, — s a nő min- «lent elveszt, el az otthont, az édes kiesi fészket !H o sszú , lelki küzdelemmel teljes idők következnek. Midőn végre föl ocsúdik dermetségéből, — az iíjuság életkedve újból föléhr«*d, — s tapasztalni kezdi jó atyja vi­gasztaló szavait: „gondold meg, hogy a letarolt mezőn nviló tavasszal uj virág terem“ , — s a nyíló tavasz minden gyönyörével beköltözik nagy rázkodtatást szen­vedett szivébe: éri egy újabb c apás . . .E gy uj élet küszöbén áll. Az asszony szív  teljes szenvedélyével szerel egy érte sokáig küzdő fiatalember­be. Jegyesek lesznek.Tervezgetnek, egyik a másikat igyekszik tülüliuulni szeretet ben.t ___— I gy lesz, a hogy te akarod, Évi, -•  fogadkozik a félti, — egy piezi, rozsás papucs nem árt az ilyen magam fajta (éktelen embernek
t— I gy lesz, a hogy te szereted, Adi, — biztosítja az asszonyka, egy kis szigor nem árt az asszonynak.!>«» sehogy sem lett. A lánczszemek elszakadtak — és a csalfa nem az asszony volt.Egy veszteség, egy csalódás elég egy egész életre. A férfiakat baboknak nézi azóta s ha egyet-egyet szem- ügyre vesz, azt gondolja magában:— Ismerlek már, szenvelgő, üres szivii férfivilág! SzeiiKdek ugy tud fölragyogni, mintha igaz érzés gyúj­taná föl tüzér, pedig vagy érdek vagy kalandvágy. Az ajkon sima beszéd, a szívben — számok . . .S a mint végre elhatározza magát, hogy haza megy. átázva, megdermedve lelkében is, szomorúan gondolja kicsi szobájáról:—  Ha nem is otthon, — de legalább — fedél !

támadjanak rajta Ha aztán az igy elrakott törkölyt bű­vös helyen tartjuk, egész a tél beálltáig, sőt tovább is biztosak lehetünk a megromlás veszélye ellen, s mikor időnk engedi, vagy utóbor készítésére, vagy pálinkalő- zésre, a mely szil tón egyik módja a törköly értékesítő-•» C »/ •» ft/s«óiek, felhasználhatjuk. Ha a törkölyt pálinkafőzésre használjuk, azt jálinkalőző üstbe rakjuk és vízzel fel­eresztjük. de ha gőzpárát bocsátunk bele, a vízzel való foh'ívsztésre nem hisz szükség A kifőzött törkölyből el-C ftleidéiben az utóbor készítésére felhasznált tőikülv 1 vei.ni ég aztán borköv »t is leli«*t. nwrni, és pétiig ugy, hogya kitűzött törkölyt azonnal a főzés után kisajtoljuk és azta lőzö-készülékheii visszamaradt meleg folvékony anvag-~  • */ . •gal «‘gyűlt egy ka lieskába bocsátjuk, a midőn is a folyó kony állapotban levő borkő a lehűlés után részint a i‘el- szilire, részint a kádicska oldalára ülepedik.Ezzel szembúi a petiotizált, vagyis utóból* készíté­sére használt törkökből még eczetet lehet készíteni. Eli-» * -n»*k az a legegyszerűbb módja, hogy két fennálló honiét állítunk egymás mellé, az egyiket egészen, a másikat félig töltjük tö’ kölylyel kevés bort töltünk rá és állani hagyjuk; rövid időközökben aztán az egvik hordó tar-• mtalmát átrakjuk a másikhoz, miáltal a törköly eczetese- désnek indul s igen jó eozetágvat szolgáltat.A kifőzött törkök’ sokkal alkalmasabb takarmánvo- zasra. mint a pelhdisult vagy nyert törköly, kivált ha <*z utóbbi lekete szőlőből van előállítva, bárha a friss erjedt, vagy erjedetlen törköly tápértéke lu.gyohhnak látszik is,•jedéshe jött, de ki nem «igétélt törköly­ben Ó —;» perczent alkohol van. a mit még érdemes ki­használni, <hi főleg, mivel a ki nem főzött törköly nehe­zen emészthető; a fekete szőliő törkölyében továbhá mé*r sok borkő van, a mely a szervezetre ártalmas hatással van. sőt az emésztésre is zavarólag hat. A friss édes fehér szétlőnek nincs meg ez a hátránya, ezt azonban gyorsan kell felhasználni, hogy erjedésbe ne jöjjön. E bajon az által lehet segíteni, ha a törkölyt besózzuk, mi által az emésztést is elősegítjük, meg a törkölyt is tovább eltarthatjuk. Szalmával vegyítve szívesen eszi a szarvas-marha, szalma nélkül pedig juhoknak és sertéseknek adhatjuk.A már utóbor, pálinka vagy eczetkészítésre hasz­nait. törköly, sőt a takarmányozásra fel nem használt 1 maiknak

lett, m«*gállapo«lott lóriinak vagy asszonynak, ép olyan mértékben kell, hogv károsan hatottak légven a serdülő• 1 ft-(nemzedékre. A jó, tiszta bor is kellő mértéktartással erő­síti a férfiút, de a gyermeknek káros s .ivtlobogást okoz, nem ritkán épen szívbeteggé is teszi. Az az axióma, hogy regényt olvashat, mindenki, mert aki érti, annak nem árt, aki nem érti, annak éjien rém árt V — minden okos szülő előtt inkább «»Imés formájú bamba>ag, mint igazság. Mert az értés és nem értés között van az idő előtti megértés, a mely csak ártalmas lehet ; a sejtésnek erőszakkal értéssé kifejl«*sztése, a mely nagyon gyakran# v ' *■ C  % */megmergezően hathat.így lön, hogy midőn már nem volt. hogy ugy* - C. ft. < ft» "  ft/mondjuk, hazafias kötelesség a regényolvasás, rájöttek a szülők arra, hogy tulaj«lonkéj>eu a tiatal lányok szamara nagyon veszethdmes játékszer az irodalmi műveltségnek ez a fajtája. Meggyőződtek arról, hogy a fin vök érzel- gösek. fantaszták, képzelóilök, gyakran holdk«»rosak is lettek, szivükben cgy-egy apró Hon (Qui jote érzelmeit rejtegetve, nem ritkán kí is fejlesztve s ennek következ­tében nagyon gyakran váltak szerencsétlenekké egész é l ­tükre.Mert a megértés és a nem értés között vau még ügv árnyalat: a rosszul értés, és ez vált a lányokra ve­szedelmessé.Ma már mindenki tisztában van azzal, hogy a le­gény nem a tiatal lányok szamara való : többet árt nekik, mint a mennyit huszitáiba', mert a regényolvasás és a fejlődés ideje nem ugyanaz. De a midőn széttekintettek, hogy irodalmunknak minő művei volnának hivatva az immáron károsnak tapasztalt legényt pótolni. —  nem találtak semmit. Bedig a serdülő lány művelődni állító szelleme megkövetelte a maga irodalmi táplálékát, s na­gyon természetes, hogy amit meg i em találhat itthon, azért a külföldre kellett fordulniuk.Ekkor kezdődött az a hihetetlen mérvű franczia és német könyv beáramlás Magyarországba, melv még most is rendkívüli mértékben erős. Anélkül, hogy ezt a .be­hozatalt'* bármikép is kicsinyleni akarnék, taga«lliatlan tény, bogy a franczia és különösen német irók, a kik a maguk lányközünségéiiek megfelelő müveket alkottak, a maguk köréből, a maguk társadalmából, a saját viszo-Iriss törköly is igen jó tüzelő anyagot szolgáltat, a mi szintén figyelmet érdemei. E ezélra a törkölyt tégláknak préselik, miket aztán levegőn szárítanak meg. ShU az el- «»gett anyagból, a hamuból is, ha t. i. a törkölyből nem vették ki a borkövet, lehet hamuzsirt készíteni, a kilúgo­zott hamut pedig trágyaszer gyanánt hereföldekre hinteni.■ , * ' p.' * * ^  ̂ h bet trágyaszer gyanánthasználni, tekintet nélkül arra, lio<ry kihaználtuk-e aztsem. A kihasználás sem csökkenti a törköly-trágya értékét, mennyiben az még elegendő fosz-

megíelelően Írtak és Írnak. Iveibe mondanunk, hogy a franczia vagy német viszonytk, fogalmak, maga az egész külföldi társadalom és társasélet mérhetetlenül sokban eltér a mi viszonyainktól? Ami ott igazság vagy tanulság, nálunk talán elő sem fordul ; ami nekünk ba­junk vagy gyönyörűségünk, ezt ott nem értik meg — Ezért a beözönlő kültöidi müvek, ha még olyan szépek és hasznosak is a maguk hazájában, a maguk levegőjé­ben, nálunk élettelenekké vagy csenevészekké válnak és hatásuk alig több a semminél. Mint ahogy az árnyékot és táplálékot adó datolyapálina a mi klimatikus viszo-



r,
maink között legföljebb üvegházi növény vagy szoba­dísz, a melynek igazi, értékes hasznát un nem latjuksemmiben. , , 4\ 7  Athenaeum részvény társulat tehát nagy es ne­mes feladatot tűzött maga elé, a midőn a „Fiatal lányok rétiénvtárat“ megindította. Mert részben azt tette jolösle- o-essé, hogy a mi fiatal lányaink a nem nekik való regé­nyekkel rontsák vagy legalább is zavarják meg a saját tiszta érzelmi világukat; részben lehetővé tette, hogy olvan irodalmi műveket olvashassanak, melyek a mi 'i-  
szonvainkai, a mi gondolkozásunkat, a mi állapotainkat világítják m eg; tisztán, határozottan és mindig javitólag,O ’ • J ...........................Onemesitöleg. . . . . . .  . \-Az Athenaeum ezen vállalata megindításává! való­ságos hivatást teljesít. És a liasonlőlajii irodalmi művek legkitűnőbb Írói valóságos lelkesedéssel támogatják a tár­sulatot abban, hogy ezt a nemes hivatást minél tökéle­tesebben teljesíthesse. A  múlt évben szinte kísérlet gya­nánt megjelent az első két kötet • „Katalin“ , irta Bene- dek Elek, és „Pipiske“ , melynek szerzője Szabóim Aogall .Janka; és ezek olyan kapósakká váltak, hogy egyik ki­adás szinte kergette a másikat. Ez legjobban bizonyítja, ho‘rv meiinvire hézagpótló a vállalat és minő jól válasz­totta meg az Athenaeum annak munkásait. Ezek a könv vek nem is szorultak a hirdetésre, meit maguk az olvasó Jánvok —  s különösen a szülök — szinte rajongva ter­jesztik ismerőseik körében. Csupán az volt szükséges, hogy a magyar közönség megtudja, hogy ilyen laitáju magyar könyv is van, és annak a legnagyobb mértékben elterjedéséhez többé kétség sem férhetett.Az idén e vállalatnak már harmadik kötete is meg­jelent : liaál Mózesnek a „Legkisebb leány czimii ie- génve, nielv olvan gyönyörű, annyira tiszta es nemes me, a lányok — s általában a serdülő, éró ifjúság lelkűidé­nek olvan toku tudásával megalkotva, hogy alig képzel­hetünk családot, melynek ezt a kötetet leltétlenii 1 meg­szereznie ne kellene.fov és ezért a legszebb jövőt jósolhatjuk a „fiata l Ián vök regéiiytárának“ , es alig várjuk, hogy a hason fa j- táju külföldi termékeket minél hamarább végleg kiszorítsa a mi lámáink könyvtárából.

Az újságolvasó közönség figyelmébe!Gazdag terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az „Egyetértés“ , a mely az uj évvel immár :>l-ik évfolya­mába lép. Ez a művelt magyar olvasóközönség lapja. Hi­teles forrásokból származó értesüléseinek gyorsasága, ala­possága és sokasága, rovatainak változatossága, kitűnősége és a különböző olvasmányok gazdag tárháza tették az „E gyetértésit népszerűvé. Az országgyűlési tárgyalások­ról valamennyi lap között a legrészletesebb s e mellett tárgyilagos bű tudósítást egyedül az „Egyétéités“ közöl. Gazdasági rovata elismert régi tekintélynek örvend. A A magvar kereskedő s gazdaközöuség nem szorul többé idegen nvelvü lapra, mert az „Egyetértés“ kereskedelmi s íozmUm lutlúsitúsaiiiak böséjíévrl s alaposságúval ma mar nem versenvezliet más lap. A kereskedő, az iparos, s a mezőgazda megtalálja mindazt az „Egyetértés“ -ben, a mire szüksége van. Változatosan szerkesztett tárezájábau annyi regén volvasmányt ad, mint egy lap sem. Hat nyolez re­gényt közöd évelik int, úgy, hogy egy év alatt 26 — 30 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a külföldi leg­jelesebb termékeket jó magyarságai fordításban kapnak az „Egyetértés“ olvasói. Vau négy külön rovata: az iro­dalmi, tanügyi, mezőgazdasági és egészségügyi, melyek vasárnaponként a legváltozatosabb tartalommal jelennek meg. Rendesen közöl párisi divattudósitásokat s minden nap legalább egy önálló tárczát, — a regényen kívül. A ki olvasni valót keres és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, tízesen elő az „Egyetértésire. Az elótizetési pénzek az „Egyetértés“ kiadóhivatalába küldendők Kiadóhivatal: Ihn la pest, 1\. kér. Papnövelde- utcza 8., mely szívesen küld ingyenes mutatványszámot.
A f r a u e z i a  n y e l v e t  t a n u l ó k  i 's  h e s z f -

l ö k  könnyen, kellemesen és szóbőség megszerzését il­letőleg bámulatos eredménynyel olvashatják a Budapesten megjelenő Le Progrés“ cziimi franezia szépirodalmi he- tilapot, mely magyar, (illetve külön kiadásban német) jegyzetekkel kisérve közli a modern franezia irodalom legjelesebb termékeit. E lap, mely a franezia irodalom és a franezia szellem terjesztésével hazánkban újabb idő­ben elharapódzott német szellem egyensúlyozására vau Ili vatva, mindazoknak, kik a franezia nyelvtan elemeit és aVlegközönségesebb szavakat bírják, már kitűnő alkalmatad a nyelvnek kellemes módon való elsajátítására, de liasz-*nos és élvezetes olvasmányt nyújt az előrelialadottabbak- nak is, akik általa a legkiválóbb franezia Írók legújabb szellemes müveivel, (kisebb elbeszélések, humoreszkek, eauserie-k. különfélék) ismerkedhetnek meg. Az érdeklő­dőknek mutatványokat ingyen küld a kiadóhivatal (Buda­pest, József-körút 33. számi.
A  „Magyar Hírlap“. Ebben a mai mindenféle érdek által befolyásolt komán rendkívül fontos az, hogyW * i/a nvilvánosság orgánumai közt, amelyek a közvéleménytw «7 O  ' V .irány ifjúk, legyen olyan megbízható, minden tekintetben szavahihető, komoly és jóhiszemű lapja az olvasóközön­ségnek. amely nem áll semmiféle klikknek a szolgálatú- ben és még politikai tekintetben is feltétlenül megtar- ja függetlenségét, határozottságát, önnállóságát. Ilyen lap a Magyar Hírlap, amely immár hat esztendei pályafutá­sa után büszkén tekinthet vissza mozgalmas és esmények- ben gazdag múltjára, valamint arra a szereplésre, amelv- lyel az egész ország olvucó publikumát megludta nyerni és hódítani. Ma már nincs is lap, amely a közönség szi­véhez úgy hozzá tudott volna férkőzni, mint a Magyar Hírlap. Politikája önzetlen, hazafias és első sorban min- denekfelett magyar ennek a lapnak. A magyar érdekeket soha einem ejtve, ellenkezőleg minden tisztességes esz­közzel a győzelem felé vive halad előre nemes ezdjai fele. 8 mily kiválóan magas színvonalon van belletriszti- kaja! — Hol van még egy lapunk, mely annyi neves iróí, annyi elösmert kitűnőséget foglalkoztatna lárczaro- vatábau mint a Magyar Hírlap? A legjobb szépirodalmi erőket tudta lekötni, állandó munkatársakul szerződtetni. S e részben a lap fejlődése, kiterjedése, erósbödése még ma sem állott meg. Az uj év első napjával uj irodalmi erők sorakoznak a Magyar Hírlap-hoz A tárezairók »jár­dája kibővül, megszaporodik. Az újítások, amikkel a Ma­gvar Hírlap meg fogja lepni olvasóit, a tartalomnak az
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eddiginél is nagyobb, változatosságában bőségesen fognak majd szembeötleni. Érdekesség! ez a mai nap zsurna­lisztikái jelszava. A Magyar Hírlap még hozzáteszi: és megbízhatóság! Ez a két tulajdonság együtt tette a Ma- gyar Hírlapot nagygyá, erőssé és közkedvellségiive. Se belföldi- se külfö.li, nevezetes esemény ennek a lapnak a hasábjairól kellő méltatás nélkül el nem maradhat. A napi hírek is megannyi kis mozaik, irodalmi bizsu, szó­rakoztató, kellemes olvasmány Most, hogy a karácsony közeledik, a már megszokott figyelemre is újból számít­hatnak az olvasók a Magyar Hírlap részéről. Ez a ligve- h*m egv igazi irodalmi becsű és történelmi értékű aján­dék formájában ötlik majd a közönség szemebe. Egy gyönyörű Albumot ad a Magyar Hírlap ez idén is mind­azoknak, akik a lapra elólizetnek. Ez az idei album mél­tó párja lesz az eddigieknek kiállítás tekinteteben es tar­talomra nézve. Sőt talán becsesebb lesz minden eddiginej, az Album értéke jóval meghaladja az egy havi előfizetés diját; ebből is következtethetést vonhatunk arra, hogy mennyit haladt mai napság a modern hírlapirodalom, hogy ily ajándékokkal kedveskedhet azoknak, akik körejo csoportosulnak. A Magyar Hírlap ehd áll a sorban azok között a lapok között, melyek ily gavalléron módon tud­ják a közönséggel szemben praktice is bizonyítani annak a régi jó közmondásnak az igazságát, hogy apró ajándé­kok tartják fenn a barátságot. Erre a barátságra a Ma­gvar Hírlap, amely annyit telt és tesz folytonosan a kö­zönség érdekeinek a védelmében: igazan rászolgált. (Az elótizetési összeg, egy hónapra 1 Irt 20 ki*, negyedévre 3 Irt f>0 kr. a Magyar Hírlap kiadóhivatalához Honvéd- utcza 4. sz. küldendő).
FlöltHo folyóirat. A lezajlott választási küz­delem okozta izgalom s a megoldásra váró politikai es közgazdaság kérdések fontossága, a melyeknek publi* ezisztikai megvitatása idegessé es elfogulttá teszi nemcsak az ellenzéki, de a kormány párti sajtó mérsékeltebb ele­meit is, fokozott érdeklődést kell hogy keltsen a Székely Samuel szerkésztésébeii megjelenő szabailelvüpárti, de független „P olitikai Hetiszenilc* iránt, amely lap tár­gyilagos és független magatartásával rövid három évi leiiuállása alatt irányadó polgári köreink elsőrendű orgá­numává felküzdötte magát Közgazdasági, társadalmi, irodalmi és művészeti rovata e lapnak a magyar társa­dalom (ditejéiiek igényeit szolgálja, amiért is klubijukban, kaszinókban, olvasóköröknek és nagyobb kávébázakban különösen kedveltségiek örvend A „Politikai Hetiszem- le‘ , az országnak ez az egyetlen komoly irányú hetilap­ja, azonkívül még fényes kiállítás, gazdag es változatos tartalom, etikai és szellemi színvonal tekintetében valóság­gal vetekedik a külföldi legjobb hetirevue-ivei A nagy körültekintéssel, sok Ízléssel es meglepő szakértelemmel szerkesztett Hetiszemlére ezért az újév beálltával teljes készséggel felhívjuk a müveit és előkelő olvasóközönség becses figyelmét A „Politikai Hetiszen le“ elótizetési ára télévre f> Irt, negyedévre 2 Irt AD kr. Szerkesztőség és kiadóhivatal V III. kér. Kerepesi-ut 17
A  legértékesebb ajándékot, a mit (p} Iliilap nyújthat, kétségkívül a „Magyar Ú jság“ adja az elő- fizetóinek. Ez az elevenen szerkesztett, mindig friss, min­dig érdekes fővárosi lap liavonkint egy kötet redőnyt ád minden előfizetőjének, még annak is, a ki csupán egy hóra fizet elő. A ki tehát egy éven át előfizetője a „M a­gvar Újságnak“ inelvnek főszerkesztője dr. Fenvvessy^ «I n • • »Ferenez orsz képviselő, az egy egész kis könyvtárhoz, tizenkét díszes kiállítású regény kötethez jut teljesen in­gyen Valóban többet nyújtani: mint egy élénk, érdekes napilapot és tizenkét kötet regényt azért az olcsó előti- zetési á’vrt, merő lehetetlenség. 8 tudnivaló, hogy a „Magvar F jság“ mindamellett olcsóbb bármely más fő váró-77 “  v • “ ' %■si lapnál, mert egész évre 12 fi t lélevre G fi t, negyedévre 3 írt, egy hónapra 1 fi t. Egyes szamának ára a vidéken 6 kr. A januári uj előfizetési negyed alkalmá tól a leg­melegebben ajánljuk olvasóink ügyeimébe a „M agyar Újságot,“ melynek kiadóhivatala Budapest, a Vármegye- ház-uteza 15. szám alatt van. A lap kiadóhivatala mutat­ványszámokkal szívesen szolgál.
Mit kíván a közönség? Azt mondják, hogy a közönség tetszését nehéz kielégíteni. Már a mi a hír­lap olvasó közönségét illeti, a mai időben annyi a lap, hogy bizony tetszése szerint válogathat mindenki belő-“  j  f  •/lük. Es mégsem könnyű a választás. A sok reklám. Ígérgetés, ajándékozás, ha nem is téveszti meg a jó Íz­lésű közönséget, de a lapok nagy száma egészen zavar­ba hozza. Mégis mi szerint választ a magyar közönség, mi az, a mit egy laptól kíván ? A z, hogy legyen az a lap a magyar sajtónak egy olyan orgánuma, a mely esz­méket és nagy nemzeti ideákat szolgál, a mely minden érdekKürtól és hatalmi befolyásoktól függetlenül .száll síkra a nemzet igaz és nagy érdekeiért. Legyen az a lap olyan, a melyet nem kizárólag az üzleti és anyagi érde­kek vezérelnek, a mely nem kész szolgája mindenfélerendszernek, hanem a inelv csak egv vezérelvet ismer,•> ' » »az igazság és a tisztesség elvét. Igen, a magyar közön­ség a sajtót még a maga nemes és tiszta rendeltetésében szereti. A magyar hírlapirodalomban n a  ezeknek az esz­méknek egyik legragyogóbb tollú képviselője Hartha Mik­lós, az ország legelső és legnagyobb publiczistája, a ki fényes vezérczikkeivel, melyeket a „Magyarország“ hasáb- jain ir meg, valósággal elragadja a közönséget. A „M a­gyarországának egyébiránt egész Írói gárdája ebben az irányban halad Holló Lajos orsz. képviselő a lap felelős szerkesztője, Inc/édy László, a helyettes szerkesztő, és a többiek valamennyiéi! a független szabad sajtó munkásai. Ez magyarázza meg, hogy a magyar müveit közönség aránylag rövid idő alatt annyira lélkandla a „Magvar-►  ”  . n ,országot“ , hogy az ma egyike a legelterjedtebb lapok­nak. A „Magyarország“ egyébiránt páratlanul gyors és jó hírszolgálatával, kedves, eleven tározóival, és minden tekintetben gazdag tartalmával erre :>z osztatlan és álta­lános elismerésre igazán reá is szolgál. Ha ehhez még hozzá vesszük, hogy a „Magyarország“ az éjjeli gyors­vonatokkal már szétrepittetik az ország mind a négy tája felé és igy reggel már a legtávolabbi helyen is olvas­hatja a közönség a „Magyarországot“ , inig a többi lap csak délben, vagy este jön meg. —  úgy ez a nagy zsur­nalisztikái előny csak hozzájárul ahoz, hogy a „Magyar- ország“ egyike legyen a magyar közönség legkedveltebb lapjainak. A  „ Magyarország“ kiadóhivala: Budapest, Sándor utcza 2. sz. alatt van, a lap előfizetési ára ed­dig az, a mi más lapoké : egy hóra 1 frt 20 kr., ne­gyedévre 3 frt 60 kr., félévre 7 írt, egv évre 14 írt.CT V * ' w

E  lő tizet ősi fe Ilii vás.Lapunk ez évvel befejezi tizenhetedik evlo- Ivárnát. A pálya, melyet megfutott hosszú s ne­héz volt, de a küzdelmek között, melyeknek egy vidéki lap mindig ki van téve. helyét megállotta s vezérlő elvéhez, hogy minden körülmények között a közügynek tegyen szolgálatot, állhatato­san Ilii maradt. Most midőn lapunk pályafutásá­nak a tizenhetedik évfolyam lezártával egyik je­lentékenyebb pontjához jutottunk: önérzettel hi­vatkozhatunk múltunkra, hogy erőt nyerjünk ab­ból a jövőre s azt a reményt tápláljuk lelkűnk­ben, hogy olvasó-közönségünk jóakarata ezentúl is törekvéseink támogatója lesz Czélunk: ti de­mokratikus eszmék diadalra juttatása, vezérlő el­vünk az iga/ságszeretet. E ezéi s vezérlő elv nemes voltára támaszkodva bizalommal fordulunk olvasó-közönségünkhöz azon kérelemmel, hogy la­punkat a jan. 1 én megnyitandó tizcnnyolezadik évfolyam alatt is becses támogatásában részesí­teni szíveskedjék.A „Gömör-Kishont“ elótizetési ára:. 4  frt,f é l é v r e ............................. 2 frt.Tisztelettela „G Ö M Ö R -K ISH O XT“és kiadóhivatala.
egesz ev re
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Hírek és vegyesek.

Boldog ünnepeket! A küszöbön álló karácso­nyi ünnepek alkalmából lapunk t. munkatársainak, előfi­zetőinek és minden jó barátjának boldog ünnepeket kivana „G Ü M Ö R -K IS H O N T “ szerkesztőségeés kiadóhivatala.A  r iu i:i* / .C < ‘ *i j á r ú s > o r v o s i  teendők ideig­lenes ellátásával vármegyénk főispánja dr. Zehen/ István helybeli jelesen képzett orvost, a rimaszombati egészség- ügyi kör derék orvosát bízta meg. Az állás tudvalevőleg a volt járás-orvos: dr. Marikovszky István elhunyta óta üresedésbe van ; s Feleden — a járás székhelyén —  való kötelező lakás mellett pályázó nem akadt a különben is gvengén dotált állásra.c *• •
F a d l a l l a l a  i»l l l c i l a d  M i h á l y  cs. és kir.alezredes, a debreczeni méntelep parancsnoka ma — szer- dán — este városunkba érkezett, s holnap szemlét tart a helybeli méntele))-osztály legénysége és lóállománya felett.
Korcsolya-estély. Említettük lapunk múlt szá­mában. bogy a korcsolyázó egylet javára az ifjúság thea- cstélyt rendez. A  falragaszok már hirdetik a folyó hó 27-én a Rózsa nagytermében rendezendő estélyt, melyre a közönséget a nyilvánosság utján meghívja .a rendező­ség. Belépti-dij 1 forint.
fttailvcfezteresti  m u l a t  s í i g .  Városunk közön­sége hagvománvszerüen búcsút szokott venni a múló észtén-dótól, s vígan, remén vekkel telve köszönti az uj esztendőt.*Egyúttal pedig áldoz a jótékonyczélra is. Az idei Szilveszter­esti mulatságot is a „Három Rózsa“ nagytermében Rima­szombat és vidéke jótékony nőegyfote rendezi, s bizonyára meglesz a mulatság megfelelő anyagi és erkölcsi sikere is. Kívánatos volna, hogy az éjféli óra, melyen túl be­lépünk az ls«)7-ik esztendőbe, s midőn barátságos pohár- koczezintások között kívánunk egymásnak boldog uj esz­tendői, a társadalomban és a közszellemben itt-ott mutat­kozó ellentétek elmúlásának órája legyen. A nőegylet mulatságára — mint halljuk — a vidékről is sokan ké­szülnek.
K / J l v c N % t e r - e * t  a  p o l g á r i  o l v a s ó k ö r ­

b e n .  Említettük múlt számunkban, hogy szép lendület­nek indult polgári olvasókörünk csinosan berendezett uj helyiségéiül a tagok önművelődésére és kellemos szóra­kozására igyekszik sok gombit fordítani. Ennek a folyton izmosodó és immár komolv tényezővé vált társadalmi in- tézméiivnek eddigi szép sikereit egyes stréberek, kik irigy szemmel tekintenek azokra, — annál inkább, mi­után azokban részük nem lehet — szeretnék megcsorbi- tan i; holott ezek a sikerek az egész város, de különösen a kör tagjainak : városunk derék, becsületes és munkás polgárságának töltetlen elismerését érdemelték ki s még inkább buzdítják az intézőket arra hogy a mindenkép békétlenkedó és a társadalom salakját képező izgága el­lenséggel szeml eszállva, a kör tagjai között az egyetér­tést megszilárdítsa és a sikereket lehetőleg fokozza. Az idei Szilveszter-est alkalmából a kör derék és lelkes fiatal­sága e jy  korona belépti-díj mellett saját hchjisrpeiben 
házi malntsió/ot rendez, mely iránt polgárságunk köré­ben nagv érdeklődés mutatkozik. Ez estély sikere bizo-c_ •> »nyára méltán fogja gyarapítani a kör eddigi sikereit. — Itt em!i‘ jük meg azt is, hogy már megindult a moz­galom arra nézve, hogy ja n u á r hó véi/én rendezendő 
körhát. mely az eddigi farsangi mulatságok között láto­gatottság, erkölcsi és anyagi siker tekintetében méltán foglalta el az első lielvet, ez idén is minél nagyobb számit és díszesebb közönséget vonzzon.

A l iö / .s é g i  i d i o h u x e k  folyó hó 21 én Nagy Ferenez elnöklete alatt tartott ülésén megállapította, hogy a karácsonyi szünidő, tekintettel a január elejére eső or­szágos vásárra, deczember 24-től január hó 0-ig adassék ki úgy a leány-, mint a tiu-iskolakban. Az ülés tárgyát képezte még ezenkívül a kir. tanfelügyelő leirata, mely­ben tudatja, bogy a vallás- és közoktatásügyi miniszter a 
róni. k ith , hitoktatás vitás kérdésben, G034G. sz. alatt kelt rendeletével jóváhagyta az iskolaszéknek szeptember hó 18 án lio-ntt ama határozatát, melyben ellen leli, hogy a községi iskola róin. kath. növendékei a községi iskola saját helyiségében részcsitendók nyilvános vallásoktatás­ban. Ez a kérdés, mint köztudomású, azon a réven ke­rült a miniszter döntése alá, mert a helybeli rom. kath. plébános ur bejelentette volt az iskolaszéknek, hogy ra­gaszkodik ama kívánságához, mikép a kath. növendékek a helybeli rom. kath. felekezeti jellegű iskolába járjanak hittanra s mindaddig, mig ezt az iskolaszék meg nem



engedi vagy az egyházmegyei felihatóság máskép nőm rendelkezik, a községi iskolai növendékük hitoktatását be­szünteti. Erről nyomban jelenlés tél etet t a minisztérium* hoz. Mielőtt azonban ennek döntése leérkezett volna, a vitás kérdés idehaza önmagáiul is békésen megoldódott, amennyiben a plébános ur elállóit előbbi álláspontjától s a hitoktatás teljesítését még október hóban, két csoportban, két hitoktatóval önként megkezdette s igy az ügy még időközben ugyanolyan értelemben rendeztetett, amint azt a most leérkezett miniszteri rendelet végérvényes dönt­vényében megköveteli.Töm eg«»«* p á l y á z a t .  A rimaszombati „Gizel- la“ kisdedóvó intézet óvónői állomása megüresedvén, ar­ra, az iskolaszék január lfi-iki lejárattal pályázatot hir­detett. A jelentkezők száma meghaladja a negyvenet, kik között tőid» minden tekintetben kiváló képzettségű fiatal hölgy is van s igy az iskolaszéknek módjában áll e fontos állomást a legjobb erővel tölteni be.I S á l  li<i( o n a z e u t  v e l .  A kereskedő ifjak egy-•• _let(‘ tolvó lió 7-én dr. Szeles* Ödön elnöklete alatt tar­tott választ mányi ülésén nagy lelkesedés mellett határoztac *»el. hogy a mostani farsangi évad alatt ismét rendez egy fényes bált. mely hivatva lesz nem csak a tavalyi bál si­kerével vetekedni, bariéin azt felül is múlni A bál ren­dező bizottság (»Illőkévé hathona  Géza tanárt, alelnökivé 
K  ostyái (ívnia és Diekmann László urakat, pénztárunkul 
Sehirarcz Pál, titkárul J lohnt llemik és jegyzőül Urai 
hart Árpád urakat választotta meg. Ezenfelül a bálbizott-ság elnöke felkéretett. Iiogv a városi és megyei iutelli* “  %» 9 *gentia ifjúságát kérje fel a bál sikerének előmozdítása érdekében a rendezői tiszt elfogadásira. — A bál sikerét nagyban fogja biztosítani, hogy azon nem csak Itankó Kálmán kitűnő népzenekara, hanem a losonezi 2f> ik gya­logezred katonai zenekara is közre log működni amenv- nvilién az fogja a körtánezokhoz és négyesekhez a jobb- nál-jobb darabokat játszani. Nyitányul pedig a bál előtt egv rövid, de hatásos hangverseny nyel fogja az est kcl- h»meit gazdagítani. K/.eiikivül a rendező bizottság még más kellemes meglepetésekkel is fog szolgálni, a melyek kedvderitő titka azonban csak a mulatság estéjén fog kipattanni. — Ilyen előzmények után nagy bizalommal fog a nagvközönség a bálra készülni, a mely 181*7. leb- már hó 7-én fog a „Három Rózsa“ ezen alkalomra fé­nyesen díszített dísztermében megtartatni.

A  IV It 'd i  k a s z i n ó  folyó hó 12-én tartotta évi rendes közgyűlését Almássy Alfréd gróf elnöklete alatt. Ez alkalommal P á l Gyula gazda és pénztáros, utóbbi tisztségéről lemondott, a közgyűlés azonban szabályszerű“  1 r  • •
It évi időtartamra újból egyhangúlag megválasztotta. — Könyvtárunk Köhler Oíuszláv lett, ki eddig is sokat buz- gólkodott a kaszinó érdekében.I I f cis«igi h á l .  Minthogy az at bletikai-kIlii» már tavaly sem rendezett balt. az idén pedig a szépen indult egylet feloszlott, s igy már ezért sem rendezhet bált, őrö­ket átvette ismét a gömörmegyei ifjúság, a mely az ifjú­sági bálok légi jó Iliiét és sikerét óhajtja feleleveníteni. A rendező bizottság már minden intézkedést megtelt a~ na siker érdekében, mely a jelekből ítélve, alig fog elma­radni. — A rendező bizottság élén megyei ifjúságunk egvik legrokonszenvesebb alakja: llnrnrwiszn KJeniér áll.™  • c * ’a bál alcímüké Sze/erzky Árpád fiikára hmntínnny l>t- ván. pénztárnoka Szabó Elemér. Az elnökség megtelle a k* llö intézkedéseket, bogy a megyei ifjúság a legszélesebb körben meg legyen nyerve a rendezőségbe, a mi elöfogja mozdítani, bogy a társadalom minél szélesebb körben ve­gyen iészt a korábbi ifjúsági bálok jóbire által is bizto­sított sikerű bálban.V a i l í i K z a t .  A rima-muráiiv-salgólarjáiii vasmű- részvénytáis{.ság nagy kiterjedésű és vaddús (»rdeiben az elindít napokban két nagy vadászatot rendezett. — a me­gyénkből es városunkból meghívott előkelő vadásziársaság tiszteletére A meghívott vendégek úgy a szives látástól* * I ft Tmint az élvezetes vadászattól i»l vaunak ragadtatva. A klenóczi és szilirzei vadászterületeken megtartott e két vadászat eredménye: 7 drb vadsertés, i»f> drb őz. drb róka és 11 drb nvul.

Torna estély. A helybeli egyesült prof. főgim­názium derék tornászai I. hó 1‘J-ikén este szépszámú és díszes közönség előtt mutatták be eddigi haladásukat A jelenvoltak igazan sok élvezettel gyönyörködtek a szép mutatványokban, s méltó elismeréssel adóztak a jeles tornatanárnak: M i e ii n a y Gyulának, k pompásan fegyel­mezett növendékeit az egészség(»s, testedző tornában való ban meglepő sikerrel oktatja. Szemmel látható az általa rendezett tnrnaestélveken a fiatalságban nielli vitatkozónemes nmhiczio melynek kettős (»redinéim» van Első• •/sorban több gondot fordít a nöxeinléksereg a testedzésre, a gyakorlatok bátor és praeeiz bemutatására, másodszor pedig hozzászokik a nyilvánossághoz, s ez csak jó ha­tással lehet a fiatalságra, melynek még ezek mellett al­kalma iivilik az estélv után egy kis kedélyes mulatságra• * • CT*Z • Pis. Anyagi sikere is volt az estélvnek, a mennyiben a tiszta bevétel mintegy 30 frtot tett ki A változatos prog­ramúiból kiemelkedett két szám, mely a közönség ősz-•/ ptatlan tetszésével találkozott: a füzér; ezt először a ki­sebb növendékek, majd a nagyobbak mutatták be ügyesen, igen tetszésen zeneszó mellett. A mozdulatok tiszták, szabatosak, egyöntetűek voltak, s a derék tornatanárt, ki a csinos gyakorlatot betanította, a több Ízben megismé-* »■ ntelt füzér után méltán tapsolta meg a közönség. Az egyes versenyben győztesek lettek: Maijas mjrásbun elsők let­tek: Szabó Lajos és ltolb*s Héla VI o. tanulók, kik mindketten egyformát ugrottak 1 7 cm . második lett 100 cm. Kovács (ívnia \ 1. o. tanuló. Sulydobás verse- 
vízben  első lett (ívörv György V i l i .  o tanuló 820 cin. dobassa! ; második“ Fazekas János \ II. o. tan. 810 cm. harmadik Vaku József 700 cinre. Kortűt tornázásban első lett V aka József V II. o. tan., második bolt verseny­ben (V.agany István V II. o tan. és Kiss Lajos V I. o.tan harmadik holt versenybe (ívörv Uvürgv V ili . oszt.• • • • « "  •tan és Klimo György \ . o tan Nyújtó tornűzásban elsők lett(»k bolt versenyben: (ívörv György V III. oszt. tan. Kiss Lajos és Csabay Pál VJ. o. tanulók. Vívásban igen szép formát mutattak s nagyot haladtak Kubiny Zoltán és Horváth Gyula V III. o. tanulók. Az estélyt éjfélutánig tartó kedélyes táncz f(»jezte be, melyen a fiatal­ság pompásan mulatott.Á r v A lc  k a r á c H o n y f á j a .  A  helybeli nőegye- sülét tudvalevőleg minden évben egy lélekemelő ünnepet rendez árváinak, hogy ók is érezzék a szeretet ünnepé­
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nek melegítő sugarait, hogy ők is részesüljenek a szere­tet ünnepének jótéteményeiben, örömeiben. — Mint min­den évben, az idén is, szép karácsonyfát állított az óvo­da épület nagytermében f. hó 20-án, a melyhez este ) órakor vezették az árvákat. A nőegyesület tagjai es nagy közönség jelenlétében folyt le a szép ünnep, a melyet emelt a gazdagon díszített karácsony fá járól lesugaizo fényözön. A nőegylet kiváló szellemű elnök nője Ponté- 
ntisza Lászlóm'», a derék igazgatónő K ern  Adollne, es a lel nők nő M áriássy  Lászlóim körül csoportosulva az egy­let tagjai fogadták az árvák »zenitetteljes üdvözlését.. Ivet kis leánvka gyönyörű szép beszedeket adott elő kellemes hanglejtéssel és olv melegséggel, hogy az embeiek sze- meiben könnyek gyűltek Ezután a soros lelkész Dolla/c Rezső róm. katli. káplán egy fenkölt szellemű beszedet intézett a gyermekekhez, szívhez szólóan megmag\ aiáz­ván a szeretet tanait Majd következett az ajándékok szét­osztása. Valóban megható volt látni az árvák szel telei) örömét, a melvlyel a sok kellemes és hasznos ajándékot átvették. A nag) közönség pedig azzal a tudattal távozott, bogy a nőegylet nemes hivatását a legszebben tölti be ezen ünnepségek rendezése által.

A  MF © lié r - k e r © » * t M e s t é ly  e .  A „Fehér-kcreszt-egvesülei“ tudvalevőleg a gyermekvédelem nemes és szent ügyével foglalkozik, e mellett azonban az egye­sület hazafias, humánus czéljainak megvalósításához szük­séges anyagi eszközök előteremtése vegeit sokszor szö­vetkezik Karneval ó fenségével. E  szent szövetségi' első szülötte a nagyfokú pártfogás, másodszülötte a védelem javára szolgáló bőséges jövedelem, legifjabb és legsike­rültebb szülötte pedig a csapongó jókedv szokott lenni, a mely az egylet mulatságait élteti — Eddig a noegylet töltötte be azt a teret, a melyet ikertestvére a „Fehér- kereszt“ vett át, most tulajdonkép egyesülve jelenik meg a testvérpár, bogy a szeretetteljes tevékenység vonzó összhangja által csábítsa a társadalom minden tagját a fehér-keresztes zászló alá jót tenni és mulatni. Mily isteni gondolat is, ha minden kaczagás egy-egy könnyet tud felszántani, a mosoly, a jókedv által megszerzett se­gítség utján! Mily eszmei az, hogy Terpsicbora isten- asszony gondtalan pajzán hadserege a nyomorgók sötét hadának segítségére siet. É szép isteni őszinek megvaló­sításának lesz tere a „Fehér-kereszt“ estélye, a mely felerészben a noegylet os felereszben a „beliei-koicszt egvlet javára 18i)7. év márezius 1 -én fog megtartatni a Három Rózsa nagytermében. — Előtte való este lesz az ifjúsági bál. és igy bibető, hogy azok, kik az ifjúsági balon megjelennek, eljönnek, mert a mulatozásba bele­melegednek : akik pedig ott nem lesznek, azok eljönnek, liogy°belemelegedjenok. —  Az estnek lesz egy rendkívüli érdekes mozzanata is: a konfetti-dobálás. „Ez a mulatsá­gos dolog Itáliában otthonos, de a nyáron Os-Budavárában is nagyon felkapták. Finom papir-szeletekből képezett papir-bombákkal fog a közönség dobálúdzni, a bombák szétrobbannak, a szelet kék szétröpülnek, a liarcz a leg­nagyobb elkeseredéssel folyik, de nyomában nem a hal­doklók jaj ja, hanem a kaczagók derűs hahotája fog járni. Egyszóval lesz farsangvégi „ Ju x “ , vagy ha úgy tetszik, lieczez. de az is biztos, hogy mulatni majd jól lehet! -  A mulatság élén Bornemisza Lászlóim es Hámos László elnökök, Kern Adói fiié, Máriássy Lászlóim alelnökök és dr. Szeless Ödön titkár állnunk, kik szívesen látnak min­den tánezforgató fiatal embert a rendezés körül.
Megszűnt egyesület. A gömörmegyei athleti- kai-klub bárom évi teiináilás után, I hó 20-án megszűnt. Keletkezésekor úgy Rimaszombatban, mint megyeszerte nagy érdeklődés mutatkozott e sport-egyesület iránt, a tagok meglehetős szép sz.immul iratkoztak be s kezdet­ben a gyakorló órákra is sokan jártak, de a lelkesedés szalmalángkéiit ellobbanván, hovatovább mindig kevesebb buzgalommal látogatták az órákat, úgy, hogy az utolsó évben az egyesület már csak névben létezett. Az érdek­lődés e megcsappanásának a társas élet megváltozott vi­szonyaiban rejlik. Az ügybuzgó tisztikar, élén Fáy István elnökkel, mindent elkövetett arra. hogy az egyesületet to­vábbra is fenntartsa, de a tagokink legnagyobb része a beérkezett nyilatkozatok szerint az újabb bárom évi cik­lusra nem óhajtott belépni, sőt már a novemberre hir­detett közgyűlésen is oly csekély számban jelentek meg.f . r •hogy e miatt határozatot sem lehetett hozni. Az alap­szabályok értelmében tellát a mostani közgyűlés volt hi­vatva — a megjelent tagok számára való tekintet nélkül — arra hogy az egyesület és vagyona sorsa felett végér­vényes határozatot hozzon. A közgyűlésen 13-an jelentek meg s az elnöki tisztel, a családi ügyek miatt távol levő Fáv István orsz. képviselő helyett Löcberer Tamás dr. viselte. Felöl vast atolt a választmány jelentése a lefolyt ciklus eredményéről, un Iv jelentésből kitűnt, hogy az egyesülő- tét a mostani viszonyok között nehezen lehetne fen tar-wtani, de a jelenlevő tagok határozatától függ. hogy mégegv kísérlet tetessék a lentartásra. A  tagok azonban az < %egyesület megszűnése mellett voltak, mely határozattáemelkedett. Az intézet vagyonának sorsáról is történt in-*tézkedés. Erre vonatkozólag egyszerre négv indítvány adatott be. Kishontliy József az egyesület vagyonát a maga teljes egészében egy rokon természetű sportegylet­nek : a ko.icsolvázóknak óhajtja adni. CYmer Miksa dr. a vagyont a jótékony egyesületek között szeretné meg­osztani. Dr. Veres Samu szeretné, ha a vagyon a főgim­náziumi tornaegyesületnek adatnék át, mely iskolai intéz­mény ugyan, de a most megszűnt egyesületnek prog- rammja szerint működik igen szép eredményűvel, bár a legsúlyosabb anyagi viszonyokkal küzd. Schulhoff Pál szintén a felosztás elve mellett van, de a vagyonértéket csak négy részre akarná felosztani. A névszerinti szava­zás eredménye az lett, hogy bét szavazattal hat ellenében kimondatott a vagyonfelosztás. Az eszmecseréből azonban, rcely meglehetős élénken folyt, az lett a végérvényes ha­tározat. hogy az athletikai-klub vagyona a maga egészé­ben átadat ik a korcsolya-egvesületnek olv kikötéssel, hogvw V ft> • “  .kamatait öt évig a maga ezéljaira fordíthatja. Ha ez idő alatt egy uj atliletikai-klub alakulna: a vagyont kamat nélkül tartozik átadni, ellenkező esetben öt év múlva sa­ját tulajdona lesz. — A felszerelés értékesítésére bizott­ság küldetett ki A véghatározat ellen, melyben a meg­előzött szavazás szerint a felosztás elve nem érvénvesült,ft/Dr.-Cziner Miksa és Scbulhoff Pál óvást jelentettek be.l i a r á c ^ o n y t a  ü n n e p i  l y t  rendeztek folyó hó 20-án délután Tiszolczon, az ottani áll mii iskolába és kisdedovodába járó növendékek részére. A tiszolezi höl­gyek által rendezett gyűjtésből nagy mennyiségű ruha­

neműt és édességeket osztottak ki a gyermekek közt, kik a jótéteményt a Schmöijner igazgató által betanított szép összliaugzatos magyar énekkel és szavalatokkal köszönték meg. l i  eyed ás Zoltán állami tanító a gyermekekhez, Józsa  Aidái kir. tanfelügyelő pedig a jelen volt közönséghez intézett beszédben emelték ki az ünnepély jelentőségét, utóbbi egyúttal felolvasta a közoktatásiigyiminiszter kö­szönőiratát is, melyben elismerését fejezi ki a tiszolezi hölgyeknek azért, hogy már évek óta jótékonyan gondos­kodnak a tiszolezi állami »iskolába járó szegénysorsu nö­vendékek felruházásáról. Ezzel a szép ünnepély, melyen 
Haifátyi és Porubszky Ab. főszolgabírók is jelen voltak __  a gyermekek által szépen énekelt „Hymnus“ hangjaiközt véget ért. !*•*H y í l v á i K H  B y i i g t á i ó s .  Az árvák i fájára még a következő adakozások érkeztek be: S/.ent- miklóssy Klematól 1 írt öt) kr. Kubinyi Kálmánnétól 1 Irt. Rimaszombat és vidéke jóiékonynőegy lete köszönettel nyugtázza a nemes adományokat.S x e iR x ftc jJó N  végtiírgyaif»#. Mintegy 8 év­vel ezelőtt történt, hogy Lovniezky József, akkor még helybeli füszerkereskedőnél kobzási eljárás lett loganato- sitva állítólagos regále-jövedéki csonkítás miatt. Kivált azzal lett vádolva, hogy Lovniezky boltjában valóságos kurta-korcsmát tart. Lovniezky ezen eljárás által sértve érezve magát, röpiratok és hírlapi nyilatkozatok utján igyekezett elégtételt keresni magának a közvélemény előtt, majd ezzel sem elégedvén meg, Szabó d yo ryy  rimaszombati polgármestert és lía szt F a jos  árvaszéki előadót hivatalos hatalommal való visszaélés és más sú­lyos cselekmények elkövetésével vádolta a büntető bíróság előtt. A feljelentések, mint bűnvádi eljárásra alkalmatla­nok, félretétettek, mire a közgyűlés utasította a két, .*e- putáeziójában magát sértve érző hivatalnokát, bogy a bűnvádi feljelentést Lovniezky József ellen hamis vád büntette miatt tegye meg. Ez megtörtént s igy került ezen nagy érdeklődéssel kisért ügy a kir. törvényszék előtt f. hó 18-án tárgyalás alá. A vádliatározat sz< riut Lovniezky József a büntető törvény 227. §-a alapján ha­mis vád büntette miatt lett volna büntetendő. Megtar­tatván a végtárgyalás, az összes tanuk kiliallgaltatván, 
dr. Mészáros István  kir. alügyész \ádját leszállítván, panuszlottat hamis vád vétségéért a büntető törvény 22'J. §-a alapján kéri megbüntetni A kir. alűgyé>z ezután vádbeszédében higgadt logikával adja elő az egész ügy történeti részét, jogászi elmeéllel, szónoki tehetségének összes előnyeivel csillogtatta a vád légy veiét, úgy hogy a közönség nagy várakozással nézett szembe a vé­delemnek, Jia fy i Dezső, a kassai kitűnő védőügyvéd kelt, most fel általános nagv figyelem között, hogv a vádcr1 * o «/ e ft»felépített bástyáit megostromolja. L'»mlülettoljes szavak­ban, mintegy harczi riadóban adta a jelet a védelem és támadás irányára, kifejtve, hogy ö ezt a védelmet nem akarta elfogadni, m it képtelenségnek tartotta Lovniezky előadását, azonban a tárgyaláson meggyőző lőtt, hogy Lovniczkvnak sok oka lehetett a méltó felháborodásra. Ezután jogászi zsenialitásának összes fegyvereit vette elő, hogy összedöntse a büntető törvény 22J $ ára alapított vádat, hogy kimutassa, hogy itt hamis vád vétsége s ter­mészetesen annál kevésbé büntette elő nein fordul Ki- 

J méletlenül suhogtatta ostorát a panaszosok telelt, és ez­után a tárgyi és szubjektív indokok halmazát egy zse­niális egységbe kötve, kérte védenczéiiek felmentését. A vád és védelem azután még egv érdekes szellemi birkó­zásra kelt egymással a replikákban és duplikáltban, mire a kir. törvényszék visszavonult a tanácskozásra.— Hosszú tanácskozás után megjelent a kir. törvényszék ; elnöki1 
Katán ifi A ladár % előadója Kot baj Sándor, mellette szavazó bíró Mcdveezky Sándor és K le d  / Ken ncz tör­vényszéki jegyző volt Néma, halotti csendben kezdette meg a királyi törvényszék elnöke, az ü megszokott előkelő komolyságával, az Ítélethirdetést: ó Felsége a király ne­vében ! mire az egész közönség felállt. Mindenki a kir. törvényszék elnökének szavait leste Ezek szerint a kir. törvényszék Lovniezky Józselet a hamis vád büntette es vétsége áléi felmentette, — ellenben a hatóság előtti rágalmazásban a büntetőtörvény 2(jt) ik ij-sa alapján vétkesnek találta, és ezért, tekintve a rendkívüli enyhítő körülményeket 10 frt pénzbüntetésben marasztalta (»I a vádlottat. Az indokolásban a kir. törvényszék kimondotta, lioa-y Lovniezky csakis két cselekményéért kapja ezt an* * •' i *büntetést is. A z egyik, hogy azt, állította, miszerint a polgármester lelszóllitotta őt regale ügyeben a fellebbe­zés visszavonására, mert ellenkező esetben polgármester azt Ígérte, hogy tönkre fogja tenni, a másik p dig, hogy állította, hogy szeptember 17-én volt az elkobzás nála, holott a panasz feljelentés csak 1‘J é n  létideit meg és az elkobzás 20-án volt. Egyéb állításai miatt pedig büntet­hető nem volt, mert azok tekintetében nem egészen va­lótlannak látszanak előadás ti, a kir. törvényszék tekintet­ben vette különösen azt, hogy az elkobzásnál rumos üvegek lettek a hatóság által felmutatva, [a melyekről a jegyzőkönyv azt állítja, Iiogv azok nem voltak lepecsé­telve, holott tanukkal lett igazolva, hogy azok szabály­szerűen le voltak pecsételve — Végre vádlott a hamis vádaskodás alól azért is felmentendő volt mert a Lov­niezky József által tett feljelentések bűnvádi eljárás alap­jául szolgálni alkalmatlanoknak lettek találva és félretéve. — K u h in yi Aladár elnök által élőszóval kihirdetett. Íté­lete, gyönyörű jogászi magas szelleme, tárgyilagossága, az érvek mesteri csoportosítása, a szigorú jogot a méllá- ii\osság elvével összeegyeztető törekvése által mély be­nyomást gyakorolt a hallgatóságra. Az Ítéletben Szalui*/ * «' •> r 1György polgármester megnyugodott, paiiaszbdt és Hu^ztli Lajos fclebbeztek, a védő nem nyilatkozott, hanem kérte az ítéletet kézbesíteni és a íelebbezési batáridőt attól szá­mítani, a ini körülbelül annyit tesz, hogy a védő az Íté­let bölcsessége előtt meghajlik Az ügy ilyetén befejezése széles körben nagv szenzacziét keltett.CT-»K % ereiiC!«í‘ t l© ii« í‘g .  Felső-Ham jonyrél — tu- dósitónk — nem mindennapi szerencsétlenségről ad hirt. 
Stelkovits László ottani földbirtokos kocsisa ura parancsaellenére magában ment ki az erdőre fát hozni. Útközben

9a lovak a rossz utón nehezen tudtak előrehaladni, mire a kocsis a szánból lekelt és a lovakat agyba-főbe verte. A  megriadt lovak a szánkót egy mélységbe rántották, mire a szánkó után a lovak is lebuktak, és magokat össze-vissza zúzva, rövid idő múlva kiadták párájukat. A zuhanás oly rettenetes volt, hogy még a szerszám is, báiu is rongygyá szakadt. A  két lóval együtt két csikó is veszendőbe ment.



i

K ö s z ö n e t » ] } ’ i lv A i i i t A s *  Mindazon t. arak­nak és hölgyeknek, kik f. lió 5 én személyes megjelené­sükkel légin; gasabb kitüntetésem alkalmából rendezett ünnepély Tényét emelni, úgy azoknak, kik levelileg, siir- trmívile»r ió kívánságaikat tolmácsolni szívesek voltak, ezutón is, midőn mély tisztelet s köszönetemet nyilvánita- nám. magam becses jó indulataikba, illetve barátságukbaajánlva, maradtam N . Kőcze, 18%. évi decz. lÜ-ikán.
M arián yi A ntal, tanító.

Jótékonyczélu estély Dobsinán. Folyó hó %-ikán Dobsinán a „nagy vendéglő“ ilis/.lermében jótó- konyezélu dal-, zene- és szavalati estélyt rendőrnek, melyre csinos megbivókat küldött szét a rendezőség. Az estélv sok élvezetet Ígérő műsora ez: 1 IYeeiosa (Mivol­ta re.* G\ M. v. Wobertől, négy kézre. Zongorán előadják: Beeilt József és Erbardt Henrik urak. 2. Salgo. 1 e- tőli S.-tól. Szavalja: Lecbner Izabella k. a. • >• Hege­dű-szóló, a „Cremonai hegedűs“ ez operából, Hubay Jeiiő-től. — Reverie, Vieuxtemps-től. Hegedüli előadja: Melczer Gusztáv ur, zongorán kiséri: Kubiczek Albert__ 4. A felsült szavaló, Gabá yi tól. Előadja : ZajzonSamu ur. — 5. „A zra“ , Rubinsteii-től. — Aria Figaró lakodalmából, Mozart-tól. Énekli: Sárkány Anna k. a. Zongorán kiséri: Szontagli Katalin k. a. — ti. N also, Maurice Moszkovszki-tól. Zongorán előadja’ Hédit Jó ­zsid ur. — 7. „Kolostorban“ , női kar a „Toldi szerel­me“ ez. operából. Szerző: Mibalovies Ödön. Erbardt Henrik ur vezetése alatt éneklik : Sárkány A. Sárkány J .  Szovka J .  Ulreieb J  -né. Weisz J .  Fabry E . Kübli J .  Lecbner J .  Stempel l> Gömüry K. Jaeger E. Szontagli K . Jaeger V. .Melczer E és Rátli Laura urhölgyek. Har- moniumon kiféri: Gall János ur. — 8. „Szép Ilonka“ melodráma. Szövegét irta: Vörösmarty M , zenéjét szer­ző: Ernev Gyula. Szavalja: Jakab József ur. Zongorán kiséri: Sárkány Anna k. a. — V). Magyar népdalegyve­leg. Erbardt Henrik ur vezetése alatt énoklik a női kar tagjai és Hecht J .  (bill J .  Hanvay E Jakab J .  Orsovsz- ky L és Zajzon S. urak. — Az előadás befejezése után tánez. V á ls iH z  n  . .v a < l  E l i n t i  k e g y e f l e i H é j j ’*i n n i  l iö / .le ia ié iiy  r e .  Tekintetes Szerkesztő u r ! A „(iömör-Kisiiont“ b. lapjának f. évi 51. számában a „hírek és vegvesek“ rovatában hasoiiczimíi közleményT» “  . •*jelent meg. melyben a többi között az foglaltatik, bogy 
irt emberi bőrbe hajlat* tt hit’na rttíhor és Jtibj r- 

reczezel roll kéni/tefen részfvenni tt. i. a megölt temeté­sén) büntetésül a birósáy által a koporsóhoz állíttat­
ván'". — É n e nézve tisztelettel alólirt, mint a nrőezei kir. járásbíróság vezetője kijei» ntem. bogy az nem lelel meg a valóságnak, mert a kir. járásbíróság a tetteseket büntetésül a megölt temetése alkalmával a koporsóhoz nem állíttatta s nem is állíthatta, mivel iIven törvénvt a justiezia nem ismer, mivel nincs. — A  tettesek, a meg­ölt temetése elöiti napján, az ez ügyben eljárt kir. aljá- rásbiró. mint vizsgálati biró által azok kiballgattatása után azonnal letartóztattak s azóta a vezetésem alalt álló kir. járásbirósági fogházban voltak ép úgy a m»*g- ölt temetése alkalmával, mint jelenleg is. — Hogy mind­ennek daczára a közleményt szerkesztő, illetve beküblö.  *ur ezen valótlanságot bőimét merítette— csakugyan egv rebus?! — Midőn ezen nyilatkozatomat becses lapjába felvenni kérném, maradok Nagy-Róczén, 18%. deczember 
20-ikán a tek. Szerkesztő urnák igaz tisztelője

Alatt íja söreik *i M ór, n -rőezei kir. járásimé.
Jótékonyczélu szinielö'adá3. A helybeli ipa­ros it jak önképzó egylete t. bó 20 i kán jótékonyozéhi sziiiielőadást rendez, mely alkalommal előadják a r M ili­

tatin'" eziniii népszínművet a következő szereposztással: Roros. pékmester Gvőrffv (ívnia. — Rébi. a felesége László Juliska k. a — Ferenez, a fiók Répás} Béla — Sajtár Mihály, öreg majoros Weitzner Henrik. — Jóska,a fia Rútli Sándor. — Vera, a nevelt b*ánya Felró An-•. %na k. a. — üzv. Kon-sákné, az „Arany stiglicz“ -liez ezimzelt korcsma tulajdonosnöie Kiss Erzsiké k. a. — Tini, Fini, a leányai Hruska Teréz és J’otb Juliska kis­asszonyok. — \ iola, Szeb*s. Fehér jogászok Brotzkó, Kamogya Gyula, Douátli Izidor. — Hers<dnd Móricz, ágens Gránát Dezső — Vainlrák. kárpitos B«>dy József. — Sorsi, ]»inezér Kor»*sákéknál Spielmau Béla. — Z>u zsi, cs»dé»l Boroséknál Markovies Etel k. a. — Janó, mindenes a Sajtár portáján Diezky Hál. — Rendőrbiztos Itj. Holiosy József. — Diákok, külvárosi nép. TörténikBmlapest egvik külvárosában, déltől estig. — IMvárnk■ • *.Oblal- és körszék 1 fit I-ső reinlü zártszék 80 kr. Il-nd rendű zártszék 50 kr Földszinti állóhely 40 kr. Deák­jegy -50 kr. Karzat 20 kr. Jegyek időre válthatok Lévai Izsó könyvkereskedésében. — K»*zil»*te pont 8 ólakor. — Az eiőndást táiicz köwti Dankó Kálmán zenekara közre­működése mellett. - -  Felhívjuk mupártoló közönségünkíigVidinét az előadásra.■ •> Szerkesztői üzenet.J .  I« . B udapest. * kérdésben levő mutatványokat meg­kaptuk ugyan, «te a felhasználásra még nem volt alkalmunk. Az új­évi tárcsát szívesen vennék.Felelős szerkesztő: Dr. V ER ES SAM U.

I

l í a u á i ! - h i i d < 1 m ‘ k .

F o u lá rd -se ly e m e t 60 k rtól 3 írt .‘lő kiig métoronkint — j.ioáni. «-hinni stb a legújabb mintázatban és szin«*kln*n. u in. fekete. feln’-r «•> szim*s H e n n eb er^ -selyem et 3.'» krtól 11 fit (íö krig méten-nkint sima, csíkos. k<»«*/.káz«»tt. mintázott «iamas/.tot stb. imintegy 210 különböző minőségben es 2<M) */in és mintázat­tal stb.) a megrendelt áru p o stu b ér és in iu in ciitcM ‘ ii n luízlioz s z á llítv a  m in tá k a t p o s ta fo r d u ltá v a l k ü ld : H en n eb erg O . (es. és k. udvai is / á llito )  se ly e m g y á ra  Zü rich b en . Svájezba ezimzelt levelekre 10 kros é*s levelezőlapokra ő kros bélveg ragasz­tandó. Magyar nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek.
Kiadó lö'd és ház.

A rim aszom bati határban, az úgynevezett téliány- 
dnllöUn Í7 kötet szán tó fö ld , a felső-nyomáson 3 kötél rét, a

b e lső sé g, és a Jánosi-uteziban, a 11. 
szám alatt lévő, kőből épült ház — belsős«‘gge| — i.Jadó.A venni szándékozóknak bővebb értesítést ad a tulajdon«»« S i ­
m onba Jó z s e f . -* ■>

Eladó ház és szántóföld.A rimaszombati határban 1G hold szántó­föld és rét, továbbá a Ján o si-u tó b an  egy ké­nyelmes lakóház mellékhelyiségeivel, nagy udvar és kerttel szabad kézből eladó. A venni szándé­kozók értekezhetnek ö zv. T ó th  Jó z s e fn é  tu­lajdonosnevei. (Lakik: 1\ Szabadkán.)Vasát jog bérbeadása.
F e le d  község elöljá lósága részéről ez« n»d közhírre tetetik, hogy a fe le d i v á s á r jo g  bérlet »évenként négy országos vásár és hetenkent «*gv heti vásárral) f. hó 29 én, d. e. 9 órakor

kZ «— a községi liiró házánál — árlejtés utján három  é v i időtar­tamra, a/az 1897—99. évekre bérbe fo g  adatni.Az erre vonatkozó teltételek a községi bíró házánál a hi­vatalos órák alatt — megtekinthetők. J  JKelőd, 18%. deczember hó 10-én
S z o n th y  F á i, körjegyző P ó ló s M ih á ly , közs biró.

Pú I y á/.nti li i ni ct ni én y.46531 89(í. sz — K o k o v a  nagyközs»*gnek elhalálozás foly­tán megüresedett je g y z ő i  á llá sá ra  ezennnel p á ly á z a t n y it-  
ta tik  s a választás megejtésére 1897. é v i ja n u á r  hó 9 -lk(kilenczedik) napjának délelőtti 10 órája Kokova nagyközség hazá­hoz kitiizetik.A jegyzői ..Mással egybekötött ja v a d a lm a z á s :1 Évi készpénzfizetés h a tszá z forint.2. A jegyzői lakás s melléképületeinek, továbbá a hozzátartozó két kertnek, valamint 8 hold szántóföldnek haszonélvezete.3. Hatvan bécsi mázsa széna és sarjunak mázsánként 1 írtban megállapított váltságdíja fejében 60 forint.4. Négy bécsi öl tűzifa-járandóság.T>. Kvi fuvar és napidíj átalány czimén 55 forint.<». Magji nimm hálátokért vármegyei szabályrendelettel megálla- pitott díjazás.7. Végül az állami anvakönyvvezetói teendőkért noniszterilegengedélyez<»tt 40 forint tiszt«detdij.Az ezen állasra pályázni kívánók felhivatnak, hogy az 188Ö. évi 1 t.-ez. 0. $-a értelmében szabályszerűen felszerelt pályázat1 kér­vényükét 1897. é v i ja n u á r hó 8-ik n a p já ig  hivatalomhoz annyival is inkább terjesszék be. mert a később beérkezett kérvé­nyek iigyelenibe vétetni nem fognak.mr C. ml w ’Nvustya, 1896. évi deczember 12.mi v2 — 2 P o ru b szk y , ’ főszolgabíró.

Értesítem a nagyőnlemü közönséget, miszc- 
riiit s a já t term ésű ( 8 118Z t«I k t  ̂ I ( 8 , i 
szol lóm hon ton no It boraim n ak úgy hordó, 
mint pecsételt üvegenként) el.írusitását D e á k  
F e r e n c z -u tc z a i emeleti lakásomon mogkozd- 
tem. — Rimaszombat, 189G. novomhor 25.Kiváló tisztelettől B en y o  B é la .

HérBet.Gomormegye T á j ti község határá­ban 940 hoíd föl<l és réthó! álló, jó talajjal hiró hirtok. 150 hold logoló, eset log in»'*g 200 hold erdei vágás jővó
1897. év áp ril hó 2 4 -tö l bérbe 
a d a tik  hat vagy kiloiioz évre. —Rövebh felvilágosít ist nyiljt. K ir c h -
m ayer G erő Kis-Enyiczkén, u. |>. 
Eperjes. Sárosmegye, és D a p s y  J ó ­
z s e f  liimaszomhathan.

dxxxxxxxxxxxxxxxxx
ü s r d p l n sVonatkozással a Kokova nagyközségijén meg­üresedett községi jegyzői állás betöltése tárgyá­ban 4G53. sz a. közzétett pályázati hirdetményre,értosittetnok a pálvázni szándékozók: hogy az1 • •1897. évi január h«'» 7-éré K o k o v a  k ö z s é g ­

h á zá h o z k itű z ö tt v á la s z tá s  h a tá rid e je  
u g y a n a z o n  hó 9 -ik  n a p já n a k  d. e. 9 
ó rá já ra  tétete tt á t.Nvustva, 1 SÍM), deezemher hó 19*én.••

P orubs.zky, li. főszolgabiró
dfcífc-íír "fcriráfc ü t ik . y t

n a g y  á r u r a k tá r a

R I M A S Z O M B A T , F ő té r .

F o s r a l o k .mVan szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni, hogy R im a szo m b atb an , a Já n o s i-u tc z á b a n  (a régi posta­épülettel szemben)
bérkocsis üzletetalapítottam, a melyet a t. közönség használatára ezennel felajánlok. 

T artok  k ü lö n féle fo g a to t, melyek vidéki kirándulásokvairv hivatalos kiküldetésekre, vadászatokra, lakadalmakra. vizitelő-' #/sekre vagy bárminő alkalomra felhasználhatok.A vidéki úri közönség figyelmét pedig felhívom, hogy 18 
lóra v a ló  istálló m b an  lovaik, fe«lett színem alatt pedig hin­tájuk icszt-re kényeim»*« hely«*t találhatnak, hol zab, széna és szalma is kapható a legjutányosabb ár mellett.Magamat és uj üzh temet a n. é. közönség pártfogó jóakara­tába ajánlva, vagyokRimaszombat, 1896. deszomber hóban kiváló tisztelettel

TRUBINT LUKÁCS,szíjgyártó és l>»*rkoesi-tulajdonos.
HBaalo Iiá x .Rimaszombatban a Kossuth Lajos-utcza 3-ik szám alatti, magános udvarral hiró emeletes ház szabad kézből eladó. —  A venni szándékozók jelentkezzenek C se h  Is tv á n n á l oodoma-utcza 7-ifc szám. a -*
Malombérbeadás.

T o rn a lly á n  bérbeadó 1897. é v i ja n u á r 1. v a g y  
feb ru ártól a S a jó  vízi-m alo m , a mely 6 kerekre van l e- rend< zv«*. a melyek közül két ko parasztörlésre, a 3-ik czilindcrrel és 42 hűv»*lykés sárospataki köve1 . a 2-ik kő helyett eg . egészen új G a n z -lé le  22-tes sim a örlo-h en gerszerek k el, nemzeti tisztító tri»-ur-h« ng«*r és ezilin«ler, lisztosztálxozó-hi nirt rrel a l«*njobb, legújabb rendszer szerint van berendezve. — Kzenkivúl a 2 kerék kendertöro és kása-őrlőt hajtó malom.A hozzátartozó lakás áll három szoba, konyha, éléskamrá­ból, továbliá van 2 istálló és szin, 8 hold 1-ső osztályú kert és rét a malom körül.Bérelni szándékozóik H ám os Á rp á d  földbirtokos tulajdo­noshoz forduljanak. 2 —*
I  IIKKSCII BKUTAK.IX
©  fű szer-, l is z t -  és c se m e g e -k e r e sk e d é se

K I M Á S Z O M  H A T ,  F e l é r
a „ F E K E T E  K U T Y Á H O Z * .Rimaszombat város és vidéke nacvérdemii közön- ̂«ségének tisztelettel hozom tudonuísára, hogy a legkö- r.elelibi napoklian lög — a k a rá c so n y i alkalom ra  — megérkezni a legkitűnőbb, különféle fajúm©

« !
**
***
4*1
*

Van s/.cr»‘iiesém a nag\érdemű közön- 
s»*ir h«*es»*s tmloinására hozni, miszerint raktá­
ramon lévő l»»*l- es kTilföldi röfös és d iv a t-  
á r u e z ik k e k e t -  túl halmozás végett — mé 
ln<n a g y á r i  áron a lu l k iá ru síto m .I gymint legujahh női és férfi r u h a ­
k e lm é k , rassanok, flanrllrk, iluuiottok, fó- 
keh: <fyás:- tis á ivat ko I nnk, inosó-hanhcti k, 
sátrunk, kartoui l\\ franrzia hattistok, nagy raktár szep ességi v á sz o n , ámnaszt- ós 
rzórna-ijráitlik, k á v é s- és a s z ta lk é s z le ­
te k , nagy választék honrrt, crepp Imtnr- rs  ̂
tnnfrarzki'hnrk, T u n is- és c s ip k e -fü g g ö ­
n y ö k , továbbá atlasz, cm he mit'r% romje- és 
se ly e m p a p la n o k , tipp és asztalterítők, 
v a ló d i a n g o l firin ell-ta k a ró k , b esz- 
te r c z e b á n y a i és g á c s i ló p o k ró cz o k ,
fii:ók- férfi- és t/yerniek-intpk, stb. stb.Különösen a fél liközöiiséguek saját ér­dekükben ajánlom dús raktáramat g y a p ju -
k e lm é k b e n , u m. té lik a b á t éa M en tai- 
k o ff-sz ö v e te k e t, v a ló d i g r á c z i  loden,továbbá a h*gj»»hb minőségfi b rü n n i és a n ­
g o l c h e v io tto k , fe k e te , p e ru v ie n , tos- 
k in  és c a m g a r n -s z ö v e te k e t stb . melye­ket végleg kiárusítok — A :i é. közönség l>. látogatását elvara, maradok mélv tiszteb*Uel

friss hal,

©©
a melyre előjegyzéseket már most elfogadokEzúttal bátor vagyok a kereskedésemben található\ j „mindenféle fű szer, csem ege, bor, p e z sg ő , 
likőr, k o n y a k , rum, tea, továbbá az országiam
aradi gd/jiialom lis/Jtermékeire,melyet legnjablian vezettem lie üzlet«‘ inl»e, a n. é. kö­zönség figyelmét felhívni Ugyancsak nálam kapható 
c sá sz á r  petróleum  is.A n é közönség tömeges látogatását kérve, vagyokkiváló tisztelettel
2 -2  HEKSCH BERTALAN.

©
Hirdotinénv.

I

8 — :í: ENGEL ADOLF.

77(>. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L \  t -ez. 102. Í5 a ci t»‘lMiében közhírré teszi. bo<rv a rimaszombati kir. törvényszék 18%. évi 4487. számú végzése következtében Bodon József ügw«'*d által kép­viselt Komlósy Julia javára Dervarics Jenő Já­
nos ellen  200 Irt s jár. erejéig logaiiato-itolt biztosítási végrehajtás utján felül- és lefoglalt és 3 Irt 05 krr.tbecsült, bázibuterok és ruhanemű árukból álló ingóságok ̂ *nyilvános árverésen eladatnak.I* Mely árverésnek a iimaszouihati kir. járásbíróság1 sue számit végzése folytán 2(H) Irt tőkekövetelés, ennek lSOO-ik évi szeptemher h»> 30 ik napjától járó (iü,0 kamatai és eddig összesen 25 Irt 22 krban biróilag már m«*gállapilolt költségek erejéig Rimaszombatban, alperes lakása>i leendő eszk»"»/!t*sére 1896 évi decz. hó 28-ili napjának »l»*l«*lolti 10 öi íja hatat illőül kitiizetik »*s ahhoz a venni s/.áudek»»zok oly niegjegv/ess»*l hivatnak iu*-g. hogy az és intett ingóságok az 1881. évi L X . t.-ez. lt>7. es 1US i>-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöb­bet igéidnek becsárou alól is i»l fognak adatni.Kelt Rimaszombat. 1800 évi deczember hó 15 én.

Gasko, kir. jbir. végrehajtó.
*
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I Karácsonyfa-díszek!

£oÄd
>>
bB

A közeledő karácsonyi és újén ünnepek alkalmával van szerencsém a nagyérdemű kö­zönségnek figyelmét fel hi vni czukrászdáin- 
ban nagv mennyiségben össszehalinazott B

p»1P'o
alkalmi a ja miiki a rgy a k ra,úgym int: czukorkák, hab-alakok da-rabonkint a legfinomabb kivitelben: 1 krtól 
feljebb; dobozokban 50 krtól feljebb;— továbbá a leggyönyörűbb bonbonierek, 
karácsonyfa-díszek, toll-karáccony- 
fák díszítve és díszítés nélkül, karácsony tara 
éghetetlen gyapot-hó, stb sil>K/eníeliil a Irgfinomabli likőrök, íran- czia konyakok, rum és tea; naponta friss tea-sütemény, mákos- és diós­
patkók, valamint fonott-kalács is kap­ható. — Számos látogatást kérve, vagyokkiváló tisztelettel

Özv. MISKOLCZY ISTVÁNNÉ

op«?<D-to
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pP'ppi0>.jrP'•1oq
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Ki ni aszom hat, Kot ér

Finom tea-sütemény!Hirdetmény. I £53
2,450. sz. — A rimaszomliali kir törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Dapsy Palicz 

Mária végreliajtatónak Kónya András végrehajtást szenvedő elleni 107 Irt 33 kr. s jár. iránti árverési iigvé- Im'II. a végrehajtási árverést az 1881. évi. GO. t.-cz. 144.  ̂ a s következő §§-ai értelmében a rimaszombati kir. tör­vényszék területén levő Pádár községben fekvő s a pádári 108. sztjkvheii A) 1 — 30. sorszám alatt felvett és úgy a külső-, mint a belsőséget magában foglaló ,/4-ecl úrbéri birtokból, valamint az ezután járó erdő- és legelőillet- inéviyből. vagyis az egé/.z ingatlan 3/10-ed részére és pe­rt (’) 1. alatt a 7408/876. szánni végzéssel özv. Kónya Simon Erzsébet javára bekebelezett özvegyi jognak épség­ben tartása melleit. 648 írt kikiáltási árban elrendeltetett s annak megtartására határnapul 1897. évi február 
hó 17-ik napjának d. e. 10 óráját Pádár községben, u biró házához tűzte ki, mely alkalommal a kérdéses in­gatlanok becsáron alul is elfognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 °/0-át azaz 64 frt 80 krt készpénzben, vagy az 1882. évi 60. t.-cz. 42. §-ában jelzett és az 1881 évi november hő 1-én 3333. sz. a. kelt ignzságügymiiiisteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva lékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­tenni. avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 170. íja  értelmében a bánatpénznek a bíróságnál időleges elhelyezéséről kiál­lít».tt elismervényt az árverés megkezdése előtt átszokál- tatoi. Kir. Törvényszék mint t» l<d» kkönvvi hatóság.Rimaszombat, 1806. évi november hó 10-én.

AltdorfTer, kir. türvszéki biró
r • * ■

Életn agysáp
arczkép

kréta-
raj /, ban

L e g sz e b b  
szobadísz. L e g ­
kedvesebb em­
lék. — L e g a lk a l  
m asabb ajándék
karácsony ésr ■ ru.ievre.

K*rv legújabb módszer segítségével 24 óra alatt ébdnagvságu mellképeket készítek művészies kivi- telben, «‘dilig még soha el nem ért tökéletességgidés olcsó áron.

Tessék árjegyzéket kérni!I
K O M M  M Í V M »

BUDAPEST. Károly-körút 17.Üuvnükök mindenütt kerestetnek.2 -iOHirdetmény.870. sz. — A nagyrőczei kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, bogy a nagyrőczei 
takarékpénztár végreliajtatónak Stefanko András és neje Simonidesz Mária végrehajtást szenvedő el­leni 250 írt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék (a nagyrőczei kir. járásbíróság) területén lévő M -Hosszúrét község ha­tárában fekvő, a Stefanko András és neje Simonidesz Mária tulajdonát képező niurány-hosszúréti 106. és 226. sz. tjkvben foglalt ingatlanokra az árverést 800 lminthan ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1897. évi január 
hó 11-ik napján dalelőtti 0 órakor, Murány Hosszú­réten a község házában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladntni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­árának 10 °/0-át kész >étízben vagy az 1882. évi 60. t.-cz 42. §-ban jelzett ártó ynnmal számított és az 1881 évi november hó 1-én 3636. sz. a. kelt igazságii. minbzt. rend. 8. §-ban kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni ; avagy az 1881. évi 60 t.-cz. 170. § a  értelmében, a bánatpénznek a biróságnáli előlege» el- helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt az árve- les megkezdése előtt átszolgáltatni.A nagyrőczei kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság.Kelt Nagy-Kócze, 1806. márczius hó 26, napján.S z e c s k a y ,  kir. albiró.

63. szám. — Alólirt kiküldött {bírósági végrehajtó ezennel közhírré teszi, bogy a nagy-rőczei kir. járásbíró­ságnak 1806-ik évi 667. számú végzésével Dr. Vieszt 
Károly nagy-róezei lakos, ügyvéd által képviselt nagy­
rőczei takarékpénztár f»lperesnek részére Mar­
tincsok Viktor és neje nagy rőczei lakos alperesek ellen 280 Irt tőkekövetelés s jár. erejéig elrendelt kielé­gítési végrehajtás folytán alperesektől lefoglalt ingóságokra a fent idézett kir. járásbíróságnak 1806. évi 860. számú végzésével az árverés elrendeltetvén, annak leendő m >g- tartására batáridőül 1897. évi január hó 5-ik nap­jának d. e. 0 órája Nagy-Róczén alperesek lakásán kitü­zelik, a mikor a biróilag lefoglalt 3 drb szekér, 1 drb

fejős-telién, 1 drb malacz és különféle liazibutorokból álló és 433 írt 50 krra becsült ingóságok a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mellett szükség esetén becsáron alól is eladatni fognak.Fidhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingósá­gok vételárából a végrehajtó követelését (megelőző kielé­gítéshez tartanak \jogot s mennyiben részökre foglalás korábban eszközöltetett volna, — és az a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulírott kiküldöttnek vagy Írás­ban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak,A törvényes batáridő a hirdetménynek a bíróság tábláján követendő kifüggesztést naptól számittatik.Kelt N.-Rőezén, 1806. évi deczember hó 20-án.
Ecseghy József, kir. bír. végrehajtó.
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gazdasági gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-ute/.a II. sz.Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szommeltartásával ezélsze- i fien s gondosan gyártott jóltirnevü gépeit, nevezetesen :S z e c s k a v á g ó k a t ,  kézi- vagy jáigány hajtásra.

Répavágókat és tengeri- 
morzsolókat,

Olaj saj tolókat és olajmag- 
pörkölőket,

Olaj mag - zúzókat,  továbbél 
Őrlő- és daráló malmokat,

-=V8
Progress-tisztitógépeket, lisztosztályozó hengereket,

s z iv a ty ty ú k a t , gőzgépeket és gőzkazánokat,
szeszgyár-berendezések stb.

Gépeink, eszközeink és egyéb gyártmányainkat készletben tartjuk gyá­runkban. — Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzé­
két kívánatra ingyen és bérmentve küldjük.

O Q O O O Q O f l O O O O O O O a O O O O c o r j Q O o C l O C O t a c
Hatóságilag engedélyezett nagy végeladás!

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek becses indulására hozni, hogy a 24C y r 1 C»év óta fennálló s jó Iliinek örveueó rőfös- és divatáruüzletemet véglegesen felosz­latom s a raktáramon levő összes ezikkeket végeladás utján, gyári áron alól ki­
árusítom.Ezen kedvező alkalom felhasználására vagyok bátor mindenkinek a figyelmét fel-CT  ̂ + *hívni és kérni, győződjön meg az üzletemben levő összes A r u k  k i v á l ó  l ó s á g á r ó l ,  valamint a pontos kiszolgálat és hallatlan olcsó árakról. Teljes tisztelettel

L A N D A U  A. F IA ,I t i i i K a s K o i u l i a t ,  f ő t é r  2 1 . n z .I l i i «  v á l á s * , l é k  b a n  é s  o l c s ó  á r b a n  v é g r l a d á s r a  k r r i l l i i r k  : Alegdusabb bel- és női rnhakelmék, fekete creppek, ternók, eheviottok, Kisterek és gyászkel­mék, fekete és színes selyemszövetek, easan és női posztók, színes és fehér barehettek perkálok, félti és női fehérnemüek, valódi normal és Jäger «Isőruhák, női melllüzök, \a- lúdi rumburgi, creas és szepességi vásznak, abrosz- és asztalkendők, törülközők, eanavás/ok, szélességi damasztgrádlik. asztal- és ág)térítők, asztal-, agy- és futó-szönyegek, butorkel- mék és ablak-függönyök, paplanok, menyasszonyi koszorúk és fátyolok, csipkék, szallagok és díszes zsinórok, bőr- és szövött kesztyűk, harisnyák, nap- és esőernyők, brinni és angol féríiruba-szövetek, valódi ndvánvi posztók, valamint ehhez bélés és egyéb hozzávalók, e/érnak. gombok, pamutok, selymek. Téli nagykeiidők, berlini és perkői fejkemlók, valódi rumburgi vászonzsebkendők, gallér és kézelők meglepő nagy választékban.
Mélyen leszállítva a gyári áron alól.A3»
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Vízmentes hóczipök magas szárral és meleg béléssel!

Özv. KOVÁCS ZSIGNIONDNE
női- és féríi-czipész

KI JI ISZOM HÁTIJ ÁN, Főtér *>:. ^ Má •

A an szerencsém a n. é közönséget tiszteletteljesen tudatni, hogy 27 év Óta fennálló 
ozipész-üzletemet és raktáramat a beállott téli idényre női-, férfi- és g y e r m e k - , 
legnagyobbrészt saját műhelyemben készült, részint előkelő budapesti és bécsi gyárikból beszerzett minden fajú lábbeli-árukkal dúsan felszereltem, minek folytán azon kedvező helyzetben vagyok, hogy igen tisztelt látogatóim — fokozott divatszerii igényeit is
— akár kész, akár megrendelésre gyorsan előállítandó áruimmal, legjutányosabb
árakon, kielégít hetem.Az a jó hírnév, mely üzletemhez kezdettől fogva fűződik, biztosítékot szolgálhat jövőben is a tisztelt közönségnek arra nézve, hogy szives megrendeléseinek gyors, pontos és lelkiismeretes teljesítése által teljes megelégedését fogom kiérdemelni.Midőn a nagyérdemű közönség megtisztelő figyelmébe ajánlom magamat és üzletemet, s irányomban eddig is tanúsított lekötelező pártfogásáért őszinte köszönetét mondok, maradtamRimaszombat, 18%. deczember hó kiváló tisztelettel

Rimaszombat. 189G. Nyomatott ltá b e ly  M ik ló s  könyvnyomdájában




